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Művészeti, irodalmi. 
film és rádió hetilap

Főszerkesztő t

BiSÓ LAJOS
Megjelenik jtnln.Ien szórni»»*«"

0»

Budapest, 1944
június 3.

23. szám

„ le7áruf az a hivatalosnak mondható időszak, amely a 
A könyvnappai nagyjában lezárult az a ................. nem ; ,en-

m.g,.. mU.mi «1-, 6S.ne..,«U -"»■'"“I* ’’“"‘"“J „inM „„ , tóbbi 
d«».k b-= "* ’P” J b k„ul„e„mi„,, .m.ly a ~=«
színház; szeptemberig alig varhato olya törekvéseit cs céljait.
P„, ■ «-I* “ ™; tÜU a».W

S..ká. ilyenkor bc.im.16 hm«»» „v,.ík. rll.nló.b.. -
.ok megr ha a ..gyerek «*« «*■- ” ^ ,Í ^ ^ —
képzőművészeti és zenei eseményekkel, színhazaink nem a legnagy

fejezik be a szezont. l0~v czért a körül-
Tájcko.atlanság .agy ^ a hiba, hao.m

:z'i rí;;::
Magánszínházaink egyrésze minden lehetőt e ov ’ kedveskedni látogatóinak,

- rS :C“.,..k«k a srinhá.aknak a

közönség azonban ezúttal nem na„y emezte ebben a szezonban a
törekvéseit és áldozatkészségéi. Jomdukt^ a mossag^^^ ^ legváltozatosabb címeken

Nemzeti Színház musorpolitikaja ■ éveinck vitathatatlanul komoly
viszonylagosan az ország első »j^zama, ^ uralkodások, fő-

munkája és jelentős sikere, mogo . k u Dc hozzájárult ehhez a méla
képpen pedig darabhiány okozta^ ^ annál ártalmasabb harc, amely

r^^rkLsztül az öltözők falai közöl igyekezett megbénítani a zavar­

talan művészi irányítást. mindaz, amely átmenetileg megbillentette a
Szeretnénk hinni, hogy mu o « £$ ismé«e,te» szeretnénk hinni, hogy

magyar irodalmi és művészi elet b g fa fejezi ki, végre-valahára végerve-
az a politika, amely kizárólag sajatmag ' fa eMcl a céltudatossággal szolgálná
nycsen átalakulna irodalmi és művészt i - d; vitathatatlanul azonos érdekeit.
Lm «,.... «“ “*• 0.10
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Kursis : >zrní Uerlkiia

ha;léséhez. Ma éri a félt Mi szolgálnia mm 
árn' kiállításnak, hangversenyteremnek egya 
róni. Művészetre, $ különösen önmagunk, 
magyarságunk értéket emelő műalkotásokéi 
ritkán volt nagyobb szükség, mini napjaink 
ban.

hí kelleti mondanunk elöljáróban mindezt 
mos!, amikor a .Műcsarnokban megnyílt a 
V/l. Nemzeti Képzőművészeti Kiállítás. Ez a 

tárlat az első, amely csak magyar művészeket 
enged szóhoz jutni s a kiszorult idegen szelle­
miségű jesíők, szobrászok helyére végre bela­
toltak olyan magyar értékel: is. akik elöli 
eddig zárva voltak rangot jelentő műesarno

kiteken its isálmaa : A Szviitkoreena elrablás»

kieiitnly IMa : királyi tirn-rei i<"irM-ur

FRISS SZELEK
Vájjon hol késik az igaz tanítás, mely 

kemény magyar koponyánkba erős ököllel veri 
fi művészet, a nemzeti művészet étellcl-italtal 
egyenrangú szükségességének érzését. Mikor 
mondjuk ki nyíltan, hogy egy magyar jestö. 
szobrász, muzsikus vagy író ugyanolyan erői l 
köve. nemzeli lelünk bástyáinak, mini a vasal 
verő munkás, a töroényttartá jogász, a magyar 
kereskedő, hivatali ember vagy bárki nj« 
i siik egy degenerált társadalom becézi luxus 
ebként kiválasztott művészeit, csak egy hamis 
korcs életszemlélet hagyja éhkoppon veszni t: 
neki nem ie'.szö életerős alkotókat. A nép: 
öntudattól átitatott sajátos magyar kultúrából 1 
azonban minden igaz tehetségnek jogot keli 
kapnia az élethez s tehetségének teljes kijei
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-«iÄÄiiswsa

irre/, hogy ktplk és szobrok a zsűri
’ tudót. A kul il . Jlldi folyó Biankájáról

.ii,»" «M^.Är'jssrSÄ

-':í mlka[T,zá^kfal egyénieskedő feltűnés- 
yrrn,n, nem^mlamAnk s a

zruffz&mt
„<en esetben az igazi müve.- ■

.V íúríal mintegy olszaz
fineszeimen 1.------ ------

gpépztlesnke!, a haladó paraion 
órizsi, mini n római iskola 
ókét illető helyet-^ Az arany

maradibb 
nevezője 

alkotókedve 
műtárgya közölt 

találunk müveket, melyek még

Hazaiéi*Ita-ilWf

ii*il<irAIliitek a P:S'ilukCsfudéhíflrszáflh
ríf-ír el n műcsarnok 

,‘tö színvonalát. De ez 
r; , s (I üálogatotian ■ 
áteresz szépsége, /

I; a gyengébb müvektől a

kiállításaink remélt 
■ mindenhol elkeml- 
színvonalas alkotó- 

jelentősége amágyts 
j figyelmet.

\ nevek leisorolása e kiállításnál If f W*. 
i , helyünkből amúgysem «me r ’

• kritikus előtt az oljogó kép aUí. .Venu-i// Képzőművészéit larl<üncd.der™

"SSktpÄSsÄ^sfS
. mrA .s míseZA virágzásnak mf1* 1 
-ügyeket már v fc/óiít^o« «
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Kfly izgalmas felvétel

ItiUhonyl Ákos

Hadd kezdjem egy példa­
beszéddel :

Egy faluban születik egy 
földműves gyerek és ugyan­
akkor születik egy arisztokra­
ta-gyerek. Ez utóbbi előkelő 
szanatóriumban látja meg a 
napvilágot, professzorok ha­
dának felügyelete mellett 
és azonnal egy" sereg ápoló­
nő veszi gondjaiba. Amaz 
egyszerű, szalmazsákos 
ágyon érkezik meg, egy 
bábaasszony segédlete mel­
lett. Mégis az a helyzet, 
hogy az arisztokrata-cse­
mete, akit nörszök neveltek 
tápszereken, a hygiénia és 
komfort minden eszközének 
birtokában — 100 eset 
közül 99-ben sápadt, véz­
na, beteges gyerekké fej­
lődik ; a parasztivadék vi­
szont, akihez nem jártak 
orvosok, aki az utcán nőtt 
fel és a modern orvostudo­
mány minden előírásával 
ellenkező nevelésben ré­
szesült — ha életben ma­
rad, — vasgyúró lesz, aki 
10 éves korában segít a 
szüleinek a nehéz testi 
munkákban, 12 eves ko­
rában pedig a felnőttek­
kel egyenrangúan szánt, 
vet, arat. . .

Nos, a magyar filmnél 
az a baj, hogy arisztokrata- 
gyerek . . .

A magyar film meleg­
ág vi növény. A legcseké­

lyebb széltől is óvják, minden lehető orvosságot beadnak 
neki — és kibújik egy csenevész palánta.

Tegyék ki a magyar filmet bátran meztelenül a jégre 
Vagy tüdőgyulladást kap és elpusztul, vagy életben marad 
és ezesetben olyan erős lesz, hogy nyugodtan felveheti a 
versenyt a külfölddel 1. . .

A bajok mindjárt a témaválasztásnál kezdődnek A 
magyar filmnél a múltban nem volt szabad hozzányúlni 
bizonyos témákhoz, nem lehetett elmondani azt, ami 
szükséges. Sokan csodálkoztak, hogy filmjeink elsekélye- 
sedtek, semmitmondók lettek — holott nem volt szabad 
semmit mondanlok ! Vagy ha valamit szabad volt is 
megcsinálni, nem lehetett kivitelezni. Eszembejut, liogv 
a közelmúltban, amikor Erdélyben jártam, találkoztam 
az Odesszából visszatelepülő németek karavánjával 
Két hónapja voltak úton. Nemcsak festői látvány volt 
hanem azonnal költői gondolatokat ébresztett. Arra 
gondoltam : ha ezeknek a népvándorlásból filmet akar­
nék készíteni (mondjuk, kiragadnám közülük egy család 
történetét) vagy ha adná Isten, a csángók mind hazatér­
nének és ezt szeretném megörökíteni — milyen akadályok­
ba ütköznék . . . Csak egyet említek meg : a statisztériát 
nyilvántartott filmkamarai tagokból kellene összeválo­
gatnom, lehetőleg jclmezkölcsönzőből vett jelmezekkel



Fzek persze távolról se 
tudnák visszaadni azokat 
a típusokat, akiket ón lát­
tám . . Mert például, bár 
rólam is azt mondtak, kac- 
kiás bajuszom van, én st 

' 1 őket megszemélye- 
De ezt talán feles- 

bővebben magvaráz-
tudnám 
síteni. 
leges 
nőni...

Ezeket a hibákat csak 
úgv hirtelenében ragadtam 
ki". . A pénzkérdés, a 
kevés mozi problémája es 
a többi baj mar annyira 
elcsépelt dolgok hogy azo­
kat. nem is volna szabad 
külön felsorolni...

Különben is annyi yád- 
és védóbeszéd hangzott el 
már a magyar fii"1 
ben, annyi véső­
ket ültek már 
és készítői felett, 
támadták
és bennünket,

ladnak

jégre, 
marad 
eheti a

ick. A 
nyúlni 

ami 
ikélyc- 
szabad 
mit Is 
, hogy 
loztam 
íjával. 
r volt, 

Arra 
akar- 

család 
izatér- 
ályok- 
ztériát 
:eválo- 
:ckkci

• film ügyé- ;
"észt örvény szó- _ »MVvv'

már a film Jfc 4 •■‘-■A
■ ' •*, annyit HKíii ' wKm* ~~ ' 

a filmgyártást Killoual szakértük társaságában 
akik közre- e. film fel

működünk benne . .. . Hagy­
juk ezeket és próbáljunk nézi meg. De ha a legegy;
dolgozni, hátha sikerű ... gyártásánál csak silány eszköze 
Azok az urak, akik állan- |>kor a publikum bemegy am 
dóan támadnak, vádolnák, a ]e*nivótlanabbnak belyegze 
lássák be már végre, hogy mon(janivalója és ezesetben jo
háború van 1 Legyünk kissé érvelhet valaki, hogy a
nagyvonalúak és ne keres- - , . mivel a közönség i

&s„rT.i stfí».««»--

IHä uu

Tol na v Klári és Berezy C.ezn 
az „Kay csók és inas sem­
mi” <•: Ráthonyi-mmben

r- .f



—
—

(JC^ú€Íúfon&Cijto&í$
Beszélgetés vitéz Szabó Lajossal, a Magyar Irodalompártoló Társaság

elnökével
az uroi érvényesülésnek Magvarorszagon olyan rögösek az utjai, mint talán sehol 

máshol. Pedig a megélhetés gondjai azokat az embereket terhelik, akik a magasabb el- 
hivalós céljainak élnének, látomásaikat szeretnék megrögzíteni, az Írói küldetésnek akar­

ónak megfelelni, de a kenyérgondok lassan-lassan megalkuvásra kényszerítik őket — 
/óval magyarán megmondva: tehetségük árnbabocsátására. Ezt a könyvkapitalizmus 
imszedói lehetőleg alaposan kihasználták és az írók tehetségéből a nekik megfelelő részt 

sokszor éppen nem a legjavát — bocsátották piacra. A társadalmunk figyelme sajnos 
icm nyílt, meg mindezidáig a magyar Írók problémái, anyagi és szellemi függetlenségének 
megteremtése irányában.

Érdekes és meglepő módon éppen a magyar ügyvédek egy csoportja ismerte fel ezt 
i nemzeti fontosságú kérdést és a fiskálisok vitéz Szabó Lajos ügyvéd, a Magyar Ügyvédek 
Xemzeti Egyesületének elnöke kezdeményezésére álltak össze, hogy egy új, nemzeti szel­
lemi irodalmi társaságot létesítsenek. 1942 végén indították meg a szervezkedést s munká­
nk eredményeképpen ma már 15 magyar tró kapott tőlük olyan jelentős anyagi támo­

gatást, amely segített nekik megteremteni az anyagi függetlenség boldog állapotát, vagy 
legalábbis a nélkülözéstől megmentettek sok oivan frót, akik már az anyagi romlással 

ele járó szellemi függőség zsákutcájába kerültek volna.
Szervezetükbe azóta behívták a magyar társadalom 

minden rétegét, nemcsak magánembereket, irodalom- 
barát-rajongókat, hanem iparosokat, kereskedőket és 
gyárosokat is maguk közé „csábítottak" s igen sok nagy­
üzem és részvénytársaság, gyár és szövetkezet is tagjaik 
között van s készséggel fizeti a tagdijat.

A kitüntetett tizenöt kiváló magyar Író gazdag és 
tiszta hangon fordult a magyarság sorskérdései felé. 
Körülöttük nem fényiettek az anyagi jólét glóriái s inkább 
olyan Írók kerültek az irodalmi közélet előterébe, s kaptak 
fényt és diszt, elismerést, népszerűséget, rangot, anyagi 
előnyöket s közéleti szerepet és pozíciót, akikben maga 
a magyarság nagyon fogyatékosán, többnyire csak után­
érzéssel vagy egyáltalában nem jutott kifejezésre s akik­
nek a magyar nép s a magyar történelmiség számára igen 
sovány, felszínes, alkalmi szólamszerű mondanivalói 
voltak, ha voltak egyáltalában. E díszben, fényben, 
anyagi javakban bővelkedő irodalmi élet alatt csak 
nagyon lassan kezdett kibontakozni egy másik magyar 
irodalom, minden elnyomattatása ellenére egyre tisztább 
és gazdagabb hangon, tudatos gonddal kapcsolódva a 
magyar hagyományokba. Ez az irodalom mégis hiába 
vetett fel nagyobb egyéniségeket és döntőbb műveket — 
Írói anyagi támaszték'nélkül maradtak. Ezt szolgáltatja 
nekik két éven át a Magyar Irodalompártoló Társaság, 
amelynek a munkájáról a következőket mondotta a Déli­
báb olvasóinak vitéz Szabó Lajos, az elnök :

— Az első, tlzezerpengós nagydíjat Szabó Dezsőnek ítélte 
I Tiírsasóg, men eitle müvével, tisztán irodalmi eszközökkel a legnagyobb szolgálatot tette 

•i magyarságnak. Ezenkívül kiosztottunk nyolc darab 3600 pengős és nyolc darab 1500 pengős 
■ii;al Bitó Lajos, Erdélyi József, Kodolányi János, Sinka István, Szabó Lőrinc, Szabó Pál 

Tanási Áron — valamint Asztalos István, fi ars i Dénes, Bözödi György, Gv.fyás Pál, 
Kádár Lajos. Tatag Sándor és Wass Albert között. Egyforma gonddal kerestük és találtuk 
:>>etf bennük: a magyarságnak, mint közösségnek sajátos megnyilatkozásait és a vitán (elüli 
szellemi szintet ■—• egyszóval eredendő magyarságot és tiszta irodalmat. .

\ Magyar Irodalompártoló Társaság jövő tervei közül különleges figyelmet érdemel az 
L elhatározásuk, hogy a közeljövőben olyan fiatal Írókat is jutalmaznak, akik az iro- 

• talmi érvényesülés rögös útjain éppen csak megkezdték a pályájukat, de még kiadói 
fémjelzés" hiányában anyagi támaszték nélkül állnak. Ennek alkotásiélektani hatása 
liniíen bizonnyal a legüdvösetib tesz a kibontakozó új magyar írói nemzedékre. A könvv-

kiadványait is különös gonddal veszik szemügyrv, mert ezek közül választják ki
8

% itéz Szabó Lajos, a Magyar Iro- 
ialompartoló Társaság elnöke
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X, 1943 január 17-én tartott alakuló ko^yu.^e nem pusztán a beír
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Magyar &aóoft

A filmjátvknak hármas szerelmi történet ad keretet s az o1ca 
részben sportrepülőink életébe nyerhetünk betekintést. Matolav cXa Z

I,st,ru»’,aA,<irFatÍkönyv valan,int László István rendező eleven
s/ím kkel mutatják be, hogy milyen fontos szerepe van a sportrepülésnek 
™ ^S.!hnz^at01lnl L'Lepzes szempontjából. A sportrepülés ugyanis előkésri- 

■' kési szellem kialakulásának és a bátor helytállás gondolatának 
A Hármashatárhegy és környékének festői képsorozata tárul a néző élé 
miközben sfldórcpülőmk bravúros rcpillőgyakorlataiknt végzik. Ezeket í 
képeket mindenki gyönyörködve szemlélheti. A három fiatal pár szerelmi
fordul a és ‘«en tanulságos kémtörténet illeszkedik s ezután
fordul j dolog komolyra, amikor a magyar csapatok is beavatkoznak a 
-léinvO h'ov tdm férfifőszereplői is a harctérre kerülnek gépeikkel s hatalmas 
z■ *,l, e81fsatkkban vesznek reszt. Azok a felvételek, amelyek bombázóink
és v adászaink küzdelmet mutatják be az jelien séges alakulatokkal elvan
bennemriáthattunkyeí.>k?trm -Öbt millió^°j,1.áros amerikaiyrepülőffldck-
“ ^,!JaUlaUU'! , Lz természetes, mert hiszen néhány évvel ezelőtt 

Ián "cm is lehettek olyan nagyarányú légi tevékenységek, mint ma 
Jó. ke , J,smcrI'’1, k°gy a hím rendezője és a felvételek készítőié komolv 
, -F1e . érdemlő munkát végeztek a légi küzdelmek filmszalagra véti 
vtd óki 'é 3 Mcmplák is megállották a helyüket, élükön Perénvi I.ászló- 
TiU wS vitéz repülőszázadost játszik. Mellette Szemere Vera Kertay 
Lih Serényi Éva, Halász Géza, Stolpa András, Lázár Gida a beérkezeltek
fetodatokhoz. ** °S SAn<Ior> Makláry Zoltán és Fáy Béla jutottak nagyobb

Magyar
filmdráma

Jdeg&i utaften
* h*m igen jó példa arra. hogy mit jelent a művészi kivitel szem

Sidkäetlnd°s némti kh!ín af^®veOkii”nírónak, rendezőnek és színésznek 
szjoaiiKezet ad s nem kivan tőlük semmi olvnnt, ami a kasszasiker felé te-Íáv d t,ÄbKt6,ti-et, 3Zí«á,,j!*í "™hés a,iró én"sth„dí,K
gavat, kerülte az olcsó Imtast, a közhelyeket, az érzelgőséoet s bár Komíesv
" Írt’ !nh"1<1" ProP"flandaiztől mentesítette
komolv elméíviiíís ei V “ ÓVc',l,'“ti Sz">ház fiatal tagja, mint rendező

rmmlvüléssel filmszerű elképzeléssel vezette a játékot amely euv
wÄ tir!iílll,Stkmlíbwi P°reB- A megtévedt fiatal Losnödl!“« 
vállal ilI L Í !51; a Oprmekkórházat s egy divatos szanatóriumban
S Ä aiHnnL 1 l,C? vissza,t6ril‘" régi komoly munkahelyére, ahol a 
Tolnav Kliri -ib ^ M szerfllemmel. V megtévedt és megtérő orvosnőt
akkui lsK 'amlkni.j k A ,'‘,>eí»sz,erCbb es legtisztább eszközökkel játszik 
■Im ndnHoL i L i, táWaloteremben kihallgatják s akkor is, amikor az 

s ii' t , k,:n megjátszania. A kitűnő Szilassv lászlő i honv ván
szerepek után ezúttal figyelemreméltó drámai szinésznek bizonvti

Bobívbl«.
ellenes 

olasz Ilim

$w/t ftü zdeiem

t ,.<■'»/ lemnek eddig csak az első részét mulatták be Élni akarunk” címmel mÄÄÄfÄ ÍÚJSZÓdÍk’ abb?n vldúer, ZZ a GPU 
készített utas- iilmalknléH^m n A lj<*9VOonalá és tiszta művészi eszközökkel

c(lzül nélkül W Polgári családot 
lelteménél kemicllensénlT el°te^e fs 'W r<lÍ~olja meg a bolsevista világ kimé- 
hajszolta A iátík ^ embereket gyölretmcs nyomorúságba
cggetermöl mert nZ Z, in í'. i 'l]!’ aki mérnök akar lenni’ * elviszik az
sodorja őket a bolsevista 'nihní ko.rn.m.umsl“ Pártnak s szerelmesével együtt el- 
Valii, akinek rendkívüli leányt drámai erővel személyesíti meg Alida

ség. Mellette a szintén int Vn ss^lt mürsok filmből ismeri a magyar közön- főszerepeket ’ lsmerí Fosco Oiacbetti és ltossano DrcJi játszanak
Kállay István
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Siegfried Bre 
Gust! Hub

™- a -i ::r «rr^ts:
sUS'brelÄ-«*.— Ewald Bal,er, akit a 

közönség a Rembrandt-fiim címszerepében ismert meg. Az újdonságot iegkozeieb

az Uránia mutatja be.
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1,1 LAKI LÁSZLÓ KÓZKLKÓI
l*fü -ovi <•«> m ú veszctra jongc j hazu> 

pár: Fark.v- Isi Váii e.s Katkv Ida. 1000 
foi'mld, alapítványt lou azzal a céllal, 

kamatait event* a Xcmzcii Szín 
•is, egy egy fiatal tehetségének jutlas-
• ií. Az « gyakorlat alakult ki. hogy az

> vlsú színházának tagjai mindet,
s/:. 'mi vég--a ti;k»s szavt zásra gyűl
! '• összi. hogy a dijat a szerintük leg 
v"ívi= .~eWi ifjú kollégájuknak ítéljek 
<»i • egyik évben egy hölgytagnaí.
. :-:,j -tkezdheti egy férfinak

1 ■' eredet i összeg az idők viharaiban 
~ niodott, úgyhogy az inflációk 

e> _> gazdasági bajok következtében 
je*'iirmán a nullára redukálódott. A ju- 
:álmát tehát y asgyfirúvel holyettesitri 
lek e.s eleinte öt darab tizkoronás ara­
nyat is adtak hozzá. 1921 ben a gviírüi 
ezüstgyűriivvi cserélték fel. a pénz- 
óssz-m pedig evenként, az igazgatóság 
rmtiieikezi-se szériát változik. Tavaly 
például öőO pengő volt. mivel a szava­
ló- rőt ni etillé kezet es, döntetlenül vég 
zoiiói;: Sziui.nyi f.vr. és Mészáros Ági 
ja vára hnil ve r.seny ben.

A-> lit)4 ii. es/jemlőben fii szavazattal 
Mi közli! 1:jlakv László, a rokonszenves 
i s r;váló tehetségű színművész kapta 
n-v- r. Fa I ka - - lía tkó -díjat jelképező 
ezúsigyi.rüt i s óOO pengőt.

legnagyobb ma 
mm n .--zoti díj. bizonyára érde­

keli fogja olvasóinka! Újlaky László 
*••• az ;>/ út. amelyen eijntőtt idáig.

• vonatkozólag ö maga ezeket 
mondja

oi. hciiujtcm Lendvahotnizú-
1 M ti Zalni.ffciszegre kö'lföz-

’v -;...... a öli kezellek iskoláz
-I Jins,///, b' nccveknél folj/lalhini 

■ '■ II: vihU’ikrdU nag

a színház különös vilii i/orih iijuno 
ehxulassokon. Ezei. huh,so ölni 
roztam. hona art isi,, leszel. ,.>• ;xr 
szórakoztatója, mulatt utója óv.. 
zeutusgy érc.« koromba, erne, . ,
<;/•>«u fl ..Falu rossza- elöadesn .
/ívr. - meggondolta),, ma au,,, ,, .
tökéit cm. Ii0ft.il inkább sunesz írsz..

Elsőnek doktor hovacs Ariszti 
gimnázium igazgatója ijtdenl'a „ 
vonhalm t (jhniuiziithioí ifjuzt/ul/o. 
wn*' / cl kc'j/csyt ()< I -;(/’{ fts szabod y.. • 
cuf/alt tt nekem. A fiát kvsdv, mind, . 
‘‘fezei, ünnepelj/i, wenden elképzeli,, 
eloaáasj sor,-,, <•„ rendeztem. Ezé,:

/.< íuuúh ra(jí/o; .
— í.ictfst'fjt utón a Szutinkádémm> <• 

naikoz, am ht. o/ioí Ktss Fw»c <•* (Mi 
Jr pad keze alatt fejlődtem ózza. ami 
vagyok. Mar okkor szén szerepekrt biz- 
hit. mm a vissgaelőudásokon. lem ml, 
kötetesebb mind közöli a finnt bar /-, 
túrja volt,

~ -i diploma mén nem is r.ol: „ k< 
zenibe,,, „mikor a Nemzeti Színház ma, 
szerztkltelelt. Azóta egyfolytában r sz,„. 
ha.: tagja i:<ig,io, . Néha filmezem < - 
rengetegei szerepeld, a rádióban. Nem 
ef/íi hour,fiaiéi, főszerepe' bíztál rum. éh 
, .r.d szavalok. Most. persze, kimondha- 
Iatumul i/aldug vagyok, boon ez „ mee 
tisztelt el és ée‘ . . .

KI kell még mondani, hogy TJjlaky 
László ii'gjidenlöse.bh szerepei a kővel 
kozok voltak: Oeskay brigadéros (Tanes 
főhadnagy), Dékán y András,: Arany 

0 ószerep), hlnemr.lt harangok 
(Símand? tísztelctes), Osztrovszkij: fit - 
vény tmihaszna orosz paraszt). Sül u 
nap (Sámson Miiiá! v). Falu rossza 
'/óimlor Sándor). Filmen legutóbb Ma 
V;. 1 Ume öccsét. Károlyt alakította. 
M-nt szavaló Vörösmarty, Petőfi. Arany 
János, Vdy Endre. Kosztolányi és kii 1 ö- 
iKiser Dzsida .lenó. a korán elhunyt fia 
iái erdélyi költő verseit szereti a lett 
jobban.

Tervei, vágyad iránt érdeklődünk.
Kornoh/ drámai szerepekben érzem 

magam a legott honosabban — jelenté 
k:. y - tehát ezekéi szerelném a jövőben 
;*•' játszani. De azat itt-cdl szívesen iar- 
k'tom pályámat egy-egy könnyebb, ko- 
WIÍ.VMÍ szereppel L. 'Ezeknél a szenes: 
■■»am is szórakozik és különben is re- 
mf-e érzés az embereket mvgncvcUrtni.

1 ; ■ 1 : ■ megérettem rá. egy pár kiasz 
szt/íi/s hősi is szeretnek megformálni. 
,,.!los'- értettük meg igazán, miért kapta 
' Jjaky a díjat. Csak az igazán nagy 
muvc.i7.ek köpések ilyen szerények lenni 
e-s ennyi önkritikával rendelkezni! 

á egereiül meg hozzáteszi:
; \ ; hány ere nős vagyok és van két

Kist »óm; „ huszonhét hónapos Laeiko és 
" nznlehr'rs Karcsika. Nekik élei: és 

dolgosom .. . Bízom a jövőben! ...
(ifi.)
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Nem a pazanág, nem a pompa

,Ä“ArrrÄi a irs ä ss
dáb3Ferftf^ Dunára néző szobát nyittatott, kiállította a bejelentőlapot, aztán szoöajaba

kÍSé,Ü i,5f‘ól, Katicabogár - köszönt el tőle az ajtóban. - Aztán reggel majd megbeszél- 

:ük a holnapi programmot.
SÄ5S5Ä&. tíi «f„é iá,,« «. — w

Juliskához.
— Felkeltél? . .
_ Rögtön kész leszek — szolt ki juuska.
Lementek és kiültek a terraszra.

T1 lir,k"°s“!
_ Aho»y neked tetszik — mondta hatarozatlanul.
Végigmentek a Váci-utcán. Juliska nem győzött amuin. 

ragadta el. hanem a valaszcékossag. k ,ó ho(mit összevásárolt Juliskának.
Körüljárták a Belvárost’ ‘ ef‘ JlwejyjtW^a csomagokat a szobájába, aztán autóba ültek 
Visszamentek a szállodába. Juliska »eiv.tte „hédeitek Feri még megmutatta

és áthajtattak Budira. Jó órát tóitok.Jés a Stefániám Juliska 
Juliskának a Bazilikát es az Országházi . ..g g eímúit órak alatt átélt. Meg sohasem
ÄÄTÄÄSÄri - “*1 — -
tozáson, amin tegnap óta átment, „ j,0oy meg ne kérdezze:

Jt'ÄSÄA'S Ä.—»«*“ •“-**
“5 ÄÄT?«Si,-i,S5^Ä|Ä«- )«"•» - ™ *««•“"

az enyém vagy. Figyelj csak oda, hogy bámulnak most is rád.
— Téged bámulnak, nem engem.
— Miért szerénykedsz ? . . a,
Hozták a vacsorájukat, Juliska megvárta amíg a pincér elm gy^ kérkedik. amire
- Azért - felelte mosolyogva, - mert .gy kishnyos. Minden^ $zcndesé unkkel. 

a legbüszkébb. Ti, férfiak, a gyávaságotokkal, mi, falus, artatlansago

rÄSÄTffiÄ*« «« «*«" " * d6,e
mei,lX tTSlL,. m,g ok« =»-/ »«r.kk.i ,««•»*« ” k“*r'

férfiakkal szemben pedig angyalnak tetteti maga^. . . közben összecsend ti le.
Sele-beiekóstolt a pezsgőbe és nevetett, amikor a poharuk 
Fémében volt és most már ő kérdezte ,ent.
— Sokat mulattál azelőtt is l 
— Sokat. De nem eleget.

Itt is >. Ezen a helyen -s ?
— Itt is. Másutt is.
— De nem szoktál berúgni l 
— Dehogy nem. De ritkán í

$ n 

i ?



— Hogy viselkedsz olyankor ?
— Attól függ, mit iszom. A jó bortól jókedvű vagyok 

a rossz bortól kötekedő.
A cigány idáig néger dalokat reszelt. A prímás a váltó- 

zatosság kedvéért megpróbált áttérni egy magyar nótára.
A távoli égbolton ködként sűrűsödött a kivilágított 

város éjtszakai fénye, mögöttük rejtelmes suttogással zizeg­
tek a sötét hárslevelek. 6

— De jó, de szép !... — áradt ki belőle hirtelen a 
legnémabb könyörgés. — Ezzel a mai nappal boldoggá tettél 
egész életemre.

Most már nem is beszéltek. Hallgatták, hogy dúdol 
szívükben a legtitkosabb öröm.

Ez már sok is volt, ebből fel kellett ébredni. Juliska 
megszólalt, hogy megengesztelje a szomorúságot is, amiről 
idáig megfeledkezett.

— Erzsikének írtál ? — kérdezte bátortalanul.
Feri összerezzent.
— Igen, írtam, még ma délelőtt.
Hazudott, nem írt. Amióta eljöttek, azóta eszébe sem 

jutott a lány.
Hátrább már kezdték leszedni az asztalokról az abro­

szokat. A zene elhallgatott s a helyiség lassan kiürült.
— Menjünk ? — kérdezte Feri.

. — Mehetünk. Későre jár.
felkan"ror«velűTtnMTrg1thMrZaat0tL " k°“‘ megindu,t' ™Íd kiérve a borból,

és bl£TrérÍramlrtOVa a két part között‘ A jelennek tetsző lámpasor jobbról 
és balról őrzó méltósággal virrasztotta a kihalt éjtszakát. H

Feri Juliskának a keze után nyúlt.
— Jól érezted magad ?
— Nagyon !
S a kezét elfelejtette visszahúzni.

VI.
bevaMoUa0RoEhonczvnaakÍÓn!8íaLaZ é,S2SZer1űsé£re és a «fát boldogságára való hivatkozással 

’ r gt Jk7 FerLnek *érte a k«ét és legkésőbb októberben meg- 
keserűséz előbb onavilkosV 3 i°fU 1 emb^’ aklben amúgy is eléggé meggyülemlett a düh és
»«■!>*)■ «id äsäs hrt'r“i;kXSbFs‘

ter“*“- Era‘l‘“

ÄST p“g6,!-
mir "llh»=y - dUtor

fdrohant^Juh ászhoz^ ” Verembe SZOrult vad| a föid mélXe felé akart magának utat ásni.

”7“d|a:ek kisded, miért jöttem ? - tört rá az öregre, 
juhasz jobban tudta, mint ő. 6
— Nem én — mondta irtózatos nyugalommal.
Rohonczy lihegett.

ság. rSTlC iSÄ ;tt’yemeta fiáró!-Cuda^és kom'«*Nodehát, ez még csak az eleje voít. nem a vég® “

R'ohoncíynrám7red°tkkent hátra' 'átSZÓIag meSrököílyödve. - Hát azért mönt véna Pestre?

~ Kiről beszél ? Ej!- vágott bele ököllel a levegőbe. - Engem az most nem érdekel.
14



hogy azért ment Pestre. Én nem erről beszélek, hanem arról, hogy alávaló módon viselkedett 
a távollétemben. Addig beszélt, addig ágált Erzsikének, amíg a sok ígérettel sikerült meg­
zavarni a fejét. Ez, szerintem, t'érfiatlan és becstelen eljárás. Könnyű akkor letromfolni az 
embert, amikor egyébként is bajban van.

juhász megvizsgálta a pipáját, mert nem akart szeleink
„ nm ! _ morfondírozott magában, mégsem csalta meg tehát a szimatja. Lassan mégis­

csak kibúvik a szeg a zsákból.
Rohonczy titokban az arcát leste. Amikor berontott és elkezdte, maga sem tudta, hogyan 

rukkol ki majd a végén a farbával. S most egyszerre megkönnyebbült, hogy a sokat jelentő 
baj szót sikerült kimondani.

A látszat kedvéért darabig még pattogott, aztán takaródét fújt. Odament az öreghez és
mezállott előtte: , ... ,

— Mondja, gazduram, igaz lelkére, milyen embernek ismert engem kegyelmed eddig f
— Olyannak, amilyen a jegyző úr. Röndös, jóravaló embörnek.
— Azért beszélek csak, mert gazduram az egyetlen ember, aki előtt bátran ki merem 

önteni a szívemet. Ha élek, ha halok, tizenkétezer pengőt kell összehoznom, mégpedig sürgősen, 
különben rám omlik a ház és maga alá temet.

A falon egy nagy zöld légy mászott fölfelé, juhász azt nézte
_ Hát hiszen a Mindenható is leginkább a szögényfélét pártolja. Hanem az csak úgy ér

valamit, ha olyan helyre gurul, ahun gyökeret tud verni magának.
— Nohát nekem éppen erre kellene.
juhász elérkezettnek látta az időt, hogy most már a szájába adja a szót
— Tán csak nem egész bíirsubára, amely alá az asszony is aláfér ?
Rohonczy lecsüggesztette a fejét.
_De bizony arra. Hiszen azért beszéltem az imént Peri ellen
Most már Juhász támadt. De vigyázott, hogy úgy forgassa a fegyvert, hogy ne Rohonczyt

hanem saját maga ^ !emelte fejjebb most már a hangját, — ha ez igaz, akkor igaz lohet a
másik is Az én gyerököm nem keveredhetik ilyen szégyenbe, mer az en pénzom. Az en pe 
zömmel ne kérködjön még a tulajdon gyerököm se, mert ha így cselekedett, akkor man is veszte

Tekervényes volt ugyan egy kicsit, de 
azért Rohonczy megértette.

_ Nem beszélnék, ha nem lenne igaz 
mindaz, amit mondtam. Tehát akárhogy szé­
pítem is a dolgot, mégis csak rám licitált Er­
zsiké előtt,

— Ha megtette, túl költ kajátani. ^
Rohonczynak most már egész belsőrésze 

citérázott.
_ Kigyelmed megbízna bennem ; —

mondta remegő hangon. — Jótállna értem 
azért az összegért!

juhász kihúzta magát.
_ Nem a pénz, hanem a becsület az

első ! — eresztette le az öklét az asztalra.
— Aztán a gyerök az, aki az apja. Ha ű visel - 
kedött, szégyönbe keverődött, akár neköm 
köll helyötte mögmutatni.

Az almáriumhoz ment, kiemelte a kis 
vasládát, kinyitotta és leszámolt az asztalra 
tíz darab százpengőst.

— Ehun a ! Ez elég lösz tintára, mog 
papirosra, amivel majd megcsináljuk az írást,
A többirül is, ha az a híres meggyün.

Rohonczy körül meglódult a levegő s a 
két füle dobolni kezdett.

— Bátyám uram ! — ragadta meg Juhász­
nak a karját. -- Engedje meg, bátyám uram, 
hogy megköszönjem a jóságát.



Kihoz ölelte zz -rege:. tatán a zsecehez Kapott es kirántott oe'dlc egy csomo papirost. 
_ iogtón meg is írom az elismervényt erről az ezer pengőről.

•„met meg a toil ott volt az almáriumon, Rohonccy megszövegezte az adóslevelet, 
.vrta. aztán odanvujtotta juhásznak.

amikor elment, juhasz papírdarabot pillantott meg a földön. felemelte es Rohonczy 
jtán oaltott:

— egyzó iir, zt maradt valami.
Rohonczy mar kifordult a kapun es a kiáltás nem érte mar utói.

,nasz ai akart szólni Esztinek, hogy szaladjon, adja neki oda a levelet, amit bizonyosan 
ikozoen ejtett ei. amikor a papircsomót kivette a zsebéből, de a tekintete akarat­

éul is :boi r„tévedt az írásra ..Erzsiké", látta hegyes betűkkel a levél alján. Egyszerre
■ ;ertes szállottá meg.

nyissa í Megnézze í
• em. Ha százszor >s a lány irta, ilyen módón nem férkőzhetik hozza a más titkához, 

meg így s -galább dtvenszer kinyitotta, meg becsukta a levelet, amíg végül is leült 
• az asztalhoz es kiterítette maga elé, hogy átfussa. Amikor a levél közepére ért, kiütközött 

sm.okan a veritek. „Azt a bolondos, furcsa, haraggal és megbocsátással teli, különös éjtszakit 
-•dig :,e|tse el' ütött at tekintete a sorokon s egyszerre nagy nyugalom szállotta meg.

mikor .zomoacon megérkeztek, Erzsikének a levelét ott találta az asztalon. Nem 
:u. .-mieie evei, meg se nezte, a megszólítást látta rajta csak s az apját kérdezte meg:

, e ez a evei !
• .egedjegyző járt :tt. Az ejtotte ki a zseoibui — mondta az öreg. 

etette a evelet az almáriumra.
•roma* u eil neki küldeni, úgy átszik, valami bizalmas level.

■.asz sz-tt egyet a oipáján.
• :zd -sak mog — mondta valamivel élénkedben. — En elolvastam, oszt úgy vettem ki

• •"<•«, 'em másnak, nanem nekód van címezve.
: 'em értette a dolgot, .kinyitotta a levelet es olvasni kezdte. Amikor a második mon- 

.troz •".. mrteien torro hullám öntötte el. A vér a fejébe szökkent s a papírlap reszketni 
tdett r rezeden. Átfutotta a levelet s amikor az aláíráshoz ért, egyszerre kihűlt az egész 
te -r ,7.!,e alatt :atongo üresség tamadt, olyan irtózás fogta ei, nogy csaknem beleszédült. 

r.imo:ygott \ vertbe, a legelső padra leroskadt. Át sem megy, egyszerűen átküldi Erzstké- 
• eve,et. .‘.esieges, i'Ogy hazugságra kényszerítse. Ezzei csak megalázná a lányt, a saját 

• :<eoen pedig felkavarna az alvó háborgást.
• 'K'g gyötrődött s a végén mégis csak átment Erzsikéékhez.

-.er oeieoett a kapun, nem szolt, arcán nyoma sem volt a haragnak, vagy a szó morusag- 
uk megadott a ány előtt es odanyujtotu neki a levelet, 
ro-ike pillantást vetett a reveire és felsikoltoct. 

olvasta • — rerdezte halálra válva.

ionon

En akar

r. i eieveí ntett, hogy igen.
’S'<e - egragadta F.eri kezet.

0,1 ingóit :el benne a szörnyű félelem es az őszinte oúnbanat.
--.■ok undent, cikuszom, artatlan vagyok!

■•oúk egy írc.zma sem rándult meg.
■ ■szem. jóm mondta tompa hangon. — En vagyok az oka mindennek.

'-ro.it eitamaaztam. cikestem, a mi boldogságunk már régen meghalt.
<Lr "'-1<i60 megindult a kapu felé, a lány mégegyszer utoljára utána szóit: 

nénién el :
- -en zt mar nem hallotta.

.......-sojb délután megint átment. Sorcsa, az öreg Házvezetőnő fogadta.
•:sasszony nincs itthon, elutazott — szolt ki a konyhából.

1 .."Jczve, '.óva, azt sem, mikor jón vissza, Tudta, most már többet sohasen
4 :s ,zo isikul rordult ki az udvarból.

T napon meghozta a hírt, hogy Erzsiké megesküdott Rohonczyval, fér
I. If“3, „U!t 1 er"yomas Jóí' Mi$n»P magával vitte Juliskát a sétájára.

. ' -t- mentek, -en gyöngéd mozdulattal átkarolta,
gilasztetteiek, megszomoritottaiak, kegyetlen voltam hozzad — mondta szelíd mosoly 

'r s erte, .saticabogar. Szépén megvárjuk az októbert, aztán elmegyek él 
’ ‘ ‘ aZ' lkariz" Mar Szoboszlaynak is szóltam, tegyék el a kinevezésedé

Folytatjuk
b
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llarútli i'lvűn ..Tavaszi ébredés" eímű képe l ak a domboldalon. Szik

Rövidesen HzcmhchcUjezik 
Budapest egyik legmodernebb 
hangfelvevő stúdióját a Mar- 
nilz központ szuterén helyisé­
geiben,

*

Baján a Három a kislány 
elírni operettet szabadtéri elő­
adásban újítják jel. Rendező 
vitéz Hajmássg Lajos.

tehetség és képességeinek eddig 
sok tanú jelét adta különböző 
műkedvelő előadásokon. A z 
arisztokrata jilmszínész most 
majd Károly trónörököst játsz- 
sza el a „Gusztáv herceg” című 
svéd jilmben.

*

A Márkus Parksztnház ha­
gyományos Letraz-darabbal 
nyit. Főszereplők Simor Er­
zsi, Kovács Károly és Kiss 
Alanyi.

Kőrössy Zoliéin kassai szín­
igazgatónak újabb három évre 
bizalmat szavazott a törvény 
hatósági bizottság.

A mull héten adták 25-ször 
Eisemann— Vaszary-tjperell- 

jét, az ,,Őfelsége a manui”-t az 
Uj Magyar Színházban.

*

Miklós Lívia, a jóként 
hangversenydobogóról ismert 
fiatal színésznő egyik kisszin- 
házunk primadonnája lesz a 
jövő szezonban.

Válvi Vagy Géza, a kiváló 
költő érdekes előadást tartott 

a rádióban
Reviczky Gyula, a század­

vég kiváló költője, aki a Petőfi 
-Arany nemzedék és a mo­

dernebb irodalmi generációk 
közöli sok közös témát és rokon 
hangulatot teremtett, a könyv- 
napon teljes életművével nyíl 
vánosság élé kerül. Paku Imre. 
a kiváló irodalomtörténész ál­
lította össze, a könyvet, amely­
ben most kerülnél; újra nyil­
vánosság elé- Reviczky érdekes 
színikritikái is.

Schweiger jtezső kövezősegéd 
tartotta legutóbb a rádióban 
az ..Őszinte beszéd" el,

nagy sikert aratok a művész legutóbbi 
kiállításán

kepe a „Míibarát’* kiállításán

Június közepén megnyitja 
kapuit az átszervezett Madách 
Színház. A színház új igaz­
gatója, Csellé Lajos Kádár 
Lajosnak, a lehetséges népi 
írónak antiszemita tendenciá­
jú ,, Ártatlanok” című érde­
kes drámájával kezdi meg az 
idényt. Cselle Lajos társulatát 
részben a Madách Szintiáz 
néhány régi lúgjából, részben 
újonnan szerződtetett müvé- 
szekbvl állította össze. A szín­
ház a Kádár-darabot egész nyá­
ron keresztül játszani jogia 
es hogy az igen aktuális dara­
bot a kispénzű emberek közül 
is minél többen tekinthessék 
meg, a helyárakat mintegy 
25 százalékkal leszállította.

A svéd trónörökös fia, akit 
polgári nevén mint Lennart 
Bernadnlte néven ismernek, a 
közeljövőben mint jilmszínész 
lép a közönség elé. A fiatul 
svéd herceg « szakemberek 
megállapítása szerint, kiváló



/.-üsd második Havidnak 
didnl (ínján, A künn Icát
I ií zol lölalttan ya d iK~lri'
tűdben !lyiilekezlek össze 
,, segéilszoliiúlntm béren 
deliek, "kik között Ilem 
csal.- -milked relök, hanaa 
aktív színészéi: is közit 
működlek a változatos és 
ötletes ■műsor kinialttlasu- 
ban. A. század parancs­
nokit, a népszerű. Arc szín 
II, la emelkedett Ion)nu 
in cany i' ója után mulatsá­
gosnál iienhtlsáfiositbh szá­
mul: követhettél: eynmds

I vasárnapján.
7 Via nyár-német 
katona előtt, ad- 
;eeskeniéti :HO-es 
íz ban remek mn- 
Iclielséyes. fiatal 
,íri. a l'ífiszínhuz 
el cl; II Kamill, a 
láneoskoinikUS es 

„ Ibtdái nay II si-

DaliUi .Mihály l.ás/iónnk ,.\ zöld 16 
és íi király'* címmel rendkí­
vül érdekes hamtjálékál hozza 

a rádió

I népszerű 
diiis I lahlke. 
I,!er és I V aller

Alfred
Sei uh. I

illán, amelyet; közül az 
ismeri Kazal. László és a 
í Quick: Pataki Lászlói és 
neje ráttak ki. A bcveld 
a bombák árosul lak, javára 
WH pennöre emelkedett 
fel. — vcdi.it nem voll be­
lépődíj sem.

A Vígszínház idei sikerei 
nrm engedték műsorra hízni 
sok elfogadott és a szervikkel 
megbeszélt darabok előadását, 
tízek közül Méirai Sándor és 
Illés líndre érdekes újdonságai

\ tűzoltó Fei|édh7.i)lflíilíilosok 
pünkösdi előadása a Inzulin 

laktanyában
sikerüli, kamaraestet tar 
loll Szeneden. Az ismeri 
német •műrészei; műsorán 
tieidfwven . Mozart-.
Schubert-, liaeh és Kei :u- 
tzn miivel: szerepeltek, A 
hanti verseny l Made r
ttyuta dr., a szegedi At­
me1 Tudointínyos Intézel

A I lii. körzeti légol­
talmi század iiuletl rs 
bensöségi s ha nyúlni ű un 
iirnséiiet I Ciliit’:, t'! I uu> • \ íőiskohii nyolfevezüs ver* 

sciiy díjkiosztása. Az első 
'in iiaa a Miieiiyele.nl i|yőztes 

csapata
számíthatnak nagy érdrklőil- 
désre.

'((sarlós Gyula aláírta nyári 
zei züllését a'..Cserebogár sárga 
srrebngár'’ e. Erdélyi darab-

(iviirkóKiss 1-delka és dubjnm 
l'éter a [lilisvőrősvári 
rián tartották esküvőinkéi. 
Timiik voltak t i|róf knrál- 
soiiyi Imre és \prtlhy tlynla
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UUWAPEST 1.
lí.llll: í zen nz otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi nicliószolgiíhi­
fii.

fí,t!.*í: Ébresztő. Tom».
Ii. tr» : Mvflfivli zeni*, 

közben
7.(10: Hírek. Közlemények.
1J.00 : Hírek német, ruméin, szlo- 
tűk, ruszin és szerb nyelten. 

Ib.'tO : Keinlürzenekiir. Vezényel 
líánfnlvi Miklós. 1. Binhiy 
Dénes : Tiszavirág ; 2. ltossini : 
Sevillai borhely, nyitány ; A. 
Müller lxűrolv : Szimfonikus 
lánc. I líánfnlvi Miklós: 
Pozsonyi lakodalom, egyveleg ; 
.1. Kmsl Fischer : \[íróságok , 
fi. Krimi: íiulián szerelem 
(tronihituszóló) ; 7. Kiszcly
Gyula: l'"<-lu;r orchideák, egy­
veleg ; 8. Serie : Szó)) Viktória 
(vilofonszóló) ; 9. líusl : Ne­
velő Ólt-1, nyitány ; lo. Göndör 
Kmil : (lyűzclnii induló.

II. '.II : kedvelt szalon/.«..karok.
III. 00: lllrek.
10. Hl: \ rádlózcncknr műsorá­
ból.

11.10: V Légierők zeneknrn. Ve­
zényel Dorosz.lai Károly.

11. ío: Betegek iniisom. Marék 
Antal dr. előadásit.

12.00: ilnmugszó, Kohász. Him­
nusz.

Ilána: Hanglemezek. I. rész: 
lilzet : ('„armen c. dalmílhöl 
részletek. 1. \z I. felv. elő- 
jáléka (lierlíni filharnionikusok 
zenekara, vez. Albert Wolff) ;
2. Dohánygyári munkások ka­
ra (milánói Scalu ének- és 
zenekara) ; 3. Kettős az I. 
felvonásból (Fanny llelily és 
Fvrnand Ansseam ; l. Haba­
nera (Ninon Valiin); 5. Virág­
áról (Kari Mariin Óshmnmi); 
0. Micaeln áriája (Kidé Norc- 
na) : 7. Toreador dal (Law­
rence Tibiiéin ; 8. Aria a
Hl. felvonásból (Margarete 
Klose! ; II. rész: Dalok: Ko­
dály : Háry János Szegény 
vagyok, szegénynek sz.ülcl- 
trni (Nagy Izabella); ló. Kis- 
lenmacber: ljár újra láthal- 
I iá lak hazám illerlierl Krnsl 
Grob); II. Kilpinen : Ma a 
kakuk szol t Kantawaara) ; 12 
Tagliaferri : Nápolyi mando- 
lm-szerenád (üigli); Cl. i-'j- 
jan : Isdes barátnő (Ninon 
< inéra Id!; 1 j. Dal a banán- 
iáról (Okutlii); i:,. Kjerull : 
l lardcngeri nászúi (Guld- 
bergs énekkar, vez. Snndvnldi ; 
Hí. Nin : Granadian (Klein); 
17. Biiszlnrdal (Ivar Andri­
sén); 18. Dán népi ének (dán 
pnlesztrmu kórus, vez. Wol- 
(Ilckel.
Közben

12. -50 : Hírek,

1.20: Időjelzés.
1. :i0: Honvédeiuk üzennek, A
Yüröskercszl bajtársi rádiószol- 
gálala.

2.00 : lludaiiesll Szilliinzeiiekar.
1. Ilruliy: Lehár egyveleg;
2. Johann Slrauss: Déli ró­
zsák. keringő ; 3. Szerdahelyi 
Junos: ilnngidnl, kőzzene ;
i. lilnszny Béla; Megfogom n 
kél kezed, langó ; ,7. Kíse- 
ninnii Mihály ; Kgy forró csil- 
Ingos éj, piisodolile.

2.30: II Írek.
2. iá : llészlelek Manner mü­

veiből. 1. Tannhnuser, nyilány 
(a hisz len kuni (ioneerl gelxum - 
zenekar, vez. Mengelberg) ; 2. 
\ Bajna kincse Istenek be­
vonulása a Ma Ilin Ilii lia (lier- 
lini o|>era zenekara, vez. Khr- 
dorffl ; J. Istenek ulkonyu, 
részletek.

3. ",0 : Székely leni|tlnmeröilnk.
l'-nlz Géza ilr. niíívészellór- 
téneti elöadiísa.

Í.I5 ■' Snljapln. Mereedes Lapsir 
és Zlllaul filiiuhdnkul énekel. 

1.15: Időjelzés, hírek,
.>.00 : Közellúlúsi híí it cselekmé­

nyek. Takács Dezső dr. min. 
1IIkár előadása. A krizcllálás- 
ugyi minisztérium rádióéin 
adássorozata.

5.15: Zengő századok. A /!). 
század második fele. Közre­
működik Sennyey Vera és 
I ray Tivadar. Közben hang- 
1 emezek.

0.00 : Halmos Isit an mngvar 
nótákat énekel, kíséri Bertis 
Jenő cigányzenekara.

0.30 : Vhol Mussolini él. So- 
modv István előadása.

0.50 : Hírek.
7.00 : Kid óra könnyű zene. A 
rádiózenekari vezényli Bertha 
Islxnn. 1. Bach; Hamlet, 
nyilány ; 2. Mosonyi Mihály : 
Almos: Haleltzene; 3. Oríu- 
tay Lajos : Keringő ; 4. Szlo- 
ja növi Is Jeiui: Csárdás, bil­
iéi treszlelek ; .5. Hio Gebhardt : 
Aragon (hegedűszóló : Kiss Fe­
renc) ; ti. Bnulik : Vágyódás 
(szaxofon: ffoléczy Ákos); 
7. Vineze Oltó; Csak egy 
szívdobogás (Budapesti Ka- 
marakórus) ; 8. Meverl : Óra- 
mii (zongora : Vécsey Krnő) ; 
'1. Meverl : Pókháló (zongora: 
Vécsey Krnő); KI. Szabó Bé­
la : Napsugártánc (Budapesti 
Kamarakórus); II. Ernst Fi 
seller: Álmodozás (zongora : 
Vecset Ernő).

11.00 : Kisodort színházi világ.
Újhelyi József előadása.

II.l-i : Az Opcraliáz zenekara. 
Vezényel Dolmány! Krnő. 1. 
Liszt: Mazcppa, "szimfonikus 
költemény ; 2. Dolmányi ;
Szimfonikus percek ; 3. Beetho­
ven : Ili, szimfónia, Ksz-dnr 
(Kroica, 55. mű).

».40 : Hírek,
10.11): Hírek néniéi n> elven. 
10.211 : Magyar iióhík.
11.30: Háromnegyed óra 
háromnegyed iifemhen. |. De­
lük» Dolmányi: Nniln-ke-
ringö (zongora : Wilhelm Bark- 
haus) ; 2. Tun y Peregrin : Ma 
este várlak (Barabás Sárii;
3. Chopin : Desz-dur-kerlngő 
(Geczy linrnahás zenekara);
1. ATaguani : I llolsó szerenád 
(I lerherl Krnvsl Groll) ; 5. 
lot In : Keringő (KI Ali-zein- 
kar, vez. Fel ralin) ; ti. Kar 
mseit : A kék Buddha Csáli- 
keringö (Lillie Claus) ; 7. Gre­
nadas : Spanyol lánc. (hegedű : 
Zlilbnud) ; 8 Johann Slrauss : 
Kék Dunn-keringő (bécsi férfi- 
együlles, vezényel Carl l.ulze) ; 
». Vollgraf: Szerelem (dán 
vágyik n szivem (Bosila Ser 
ratio) ; III. Fialó: Aíetodin 
(Luller-zenekar); 11. Ilueclii 
Scherzo (KI AH-kninnrazeae- 
kar, vez. Fclralia).

11.45; lllrek.

IIUDAVEST 11. 21111.5 m.
5 5.30: llirek néniéi, román,
szlovák, ruszin és holtát nyel­
ven.

KISÉIHLETI ADÓÁLLOMÁS 
, 415.5 méteren

5.30 -(1.30 : Gondűz.ö derű.

KASSA
li tHI: Budapest I. műsora.
106(1: Budapest I. műsora.
11.46: lllrek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.Ull: Déli harangszó, himnusz, 
Diána

*-5*-lg: Budapest 1. műsora.
3-50: Mesél a világ. A halászó 
horog. (Japán mese.)

4.1.1: Budapest 1. műsora.
1.00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvál híradás Bu­
dapest Il.-ről.

1.30: A Ilangulat/.cnckar játszik 
6.00: A magyar könyv ünnepi 
Dr. Telegdi Imre előadása. 

6.15: Filharmonikus zenekarok
szórakoztató muzsikája. I 
Suppé: A szél) Galnthcu, nyi­
tány (Berlini filharniónikusok 
zenekara); 2. Johann Slrauss. 
Gyorsuló dallamok, keringő 
(Bécsi filharniónikusok zene­
kara); 3. Koichi Kislű: Japán 
vásár (Berlini filharmóuikusok 
zenekara, vezényel a szerző);
4. Részletek Lehár műveiből 
(Német operaház énekkara, ve­
zényel Hans Bund); 5. Brahms: 
3-ik magyar tánc (Berlint íil- 
luirmónikusok zenekara, vezé­
nyel Furtwängler).

6.10—végig: Budapest I. műsora
20
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BUDAPEST 1.
«11(1 i Üzen a/, otthon. A Vörös- 
kérészi bajtársi rudióí&olgálii- 
ta.

0,25 I Ébresztő. Toma. 
li.-'.r,: lleimell zene.
Közben

7, (H(: Hírek. Közlemények.
8. (10 : Hírek német, román. szin- 

vAk, ruszin és szerb nyelven.
0.30 : Melles lléla-zeiiekiir.
<1.411; Bércek vllíi(|ii.
10.00 : Hírek.
10.10 : Szúniknztntü zene.
11.10: linón* V.mll szaloneflyiit- 

tese.
11.50: Múzeumi séták. Gönczi 

Ferenc beszél a sómogymrgyei 
gróf Széclienyl-múzetimról.

12.00: Ilnrangsz.ó. Fohász.
Himnusz.

Illán«: A ríidlőzcnrknr műso­
rából. Vezényel Hertha Ist­
ván. 1, Ernst Eischer: Talál­
kozás Récsben, nyitány; 2.
('.rémieiix : 1 .assíi keringő ; 3. 
jteriot : Haléit jelenet (hege­
dű : 1 Uidaház.i Fehér Miklós);
I. La/.aro : Pnsodoble ; 5. Geb- 
hardl Hio: Kastély az. Ad­
rián -. <>. Hanznlo : Japán ba­
lrák ; 7. Vincze Ottó: Dal;
H. Kenessey Jenő : Két lánc ; 
v. Lehár: Slowfox ; 10. Engle- 
mann : Táncoló hillenlyfik. 
Közben

:2.40: Hírek.
I. 20: Időjelzés.
1.30: Honvédőink üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi vádió- 
szolgálala.

2.00 : Lakatos Tóni és lakatos 
Tibor cigányzenekara muzsikál.

2.30 : Hírek.
2.45 : Siegfried Wagner ; A nia- 

rienburiii kovács. nyitány (bay- 
reulhi ünnepi játékok zene­
kara, vez. Heinz Tietjen).

3.00 : Az állami Jótékonycélú 
ai. kir. állami sorsjáték húzá­
sának közvetítése a pénziifl.v- 
ioazoalásán húzást terméből.
1 leszel Turcliányi István.

3,30: Gyermekdélután. HÍV a 
haza. Irta L. Magyary Ju­
dit. Előadják a gyermeksze­
replők Harsány! Gizi vezeté­
sével.

5.20: Énekkari müvek. 1. Pa­
lestrina : Super flimlrui, motel­
lá (Sixtus-kápolnu énekkara, 
vez. Perosil ; 2. Weber: Inni 
a csata előtt (berlini tanítók

Í)M

énekkara, vez. Iliidéi); 3.
Kodály: Pünkösdülő (budapesti 
Ranoider intézet énekkara, 
vez. Csorda Romann) ; 4.
Bárdos I-ajos: Réten, réten 
(Hudapesti Kamarakórus, vez. 
Pmilovíls Géza).

.1.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Német ball gáláknak,
5.35: Magyar hárfa, nuigyar 
lant. A magyar biedermeier. 
Közreműködik Orsolya Erzsi 
és Eüzessy Emília (ének). 
Lanton kísér Ifj. llabrik János. 

Ií.00: A rádlő Inmgvrrseiiy- 
dobogáján. Közreműködik Vá­
sárhelyi Magda (zongora), Jan­
csin Ferenc (hegedű) és -Tárai 
József (ének). Zongorán kísér 
Földes László. 1. Schubert: 
B-dur Impromptu (Vásár­
helyi); 2. Liszt: Ila álmom 
mély (Járai); 3. Zürichi: Ma­
zurka (Jancsin); 4. Chopin : 
Asz-dur ballada (Vásárhelyi
5. a) Liszt: Szerelmi álmok ; 
b) llubay: Szeretném Ki­
hagyni (Járni); ti. a) Vecscy: 
Vízesés ; b) Havel: Habanera 
(Jancsin).

6.50: Hírek.
7.00 : Budapest honvédőraSszlő- 
alj zenekara. Vezényel Pong­
rác/ Géza. 1. Pongrác/ Géza : 
Magyar hanguhtlkép ; 2. Jiir- 
nefcll: Preliídium ; 3. Pierné : 
Kis katonák díszmenete; 4. 
vitéz Náray Antal ; Magyar 
táncok ; 5. Liszt; Kromatikus 
galopp.

7,25: A zsidókérdés Magyar- 
országon. 1 X. rész. „A magyar 
tájvédelem előhnreosai: Mű­
hely Lajos. „Rosnyák Zoltán 
dr., a Zsidókérdés-Kutató Ma­
gyar Intézet igazgatójának elő­
adása.

7. 50: Vékony deszka kerítés.
Kissházv Sári és Rissay Pál 
magyarnótákat énekel. Kíséri 
Sárai Elemér cigányzenekara. 

0,15: (iregesontok vigassága. 
Rádiójáték egy felvonásban. 
Irta Szilárd János. Rendező 
Teleky Sándor. Személyek: 
Esváii gazda — Csclényi Jo- 
-zse.r; örzsc, a felesége — Nagy 
Izabella ; János gazda — Bt- 
harv József; Kocsmaros — 
Pacsér.v Ágoston ; Marci, kla­
rinétos —- Sándor István. 
Kísér Bura Pál és cigány- 
zenekara.

0.55 : Magyar szerzők félórája. 
A rádiózenekari vezényli For­
ral István. 1- Kéler Béla: 
llákóczi-nyitány ; 2. Kiss Dé­
nes : Bölcsődal; 3. Losonczy 
Dezső ; Székely havasokban ;
4. Székely—Berlini: Magyar
rapszódia.

0,15: Dolgozó magyarok.
0,25: Onenigyöngyök. 1. Ros­
sini : Mózes, ária (de Angelte) ;
2. Wagner: Walkiir Wal- 
kürök lovaglása (lierlml állami 
opera ‘zenekara^ vez. Juinneii- 
dorff): 3. Saint Sacns : Sam- 
son és Delikiy ária (Anday

Piroska); 4. Puccini ; itoliéni- 
élet, ária a II. íclvonáshól 
(Piero Pauli).

9.40 : Hírek.
10.19: Hírek nóinel nyelven. 
11.55: Hírek.

BUDAPEST lí. 203.5
5.00: Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és honát nyel­
ven.

5.30 : A lül«lmíívelésüfi> $ minisz­
térium ntezíífiazdit'iáy« (él éra ja.

klSÉIlLElT ADÓAUXIMAk
415,5 méteren

5.30—6.30: tloudfiző derű. 

KASSA
6.88: Budapest 1. műsora. 
ie.ee: Budapest 1. műsora.
11.46: llirck magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

li.06: Déli karangszó, liimnusz 
I Iáiul

3.Miig: Budapest 1. műsora.
3.50: Magyar nóták.
4.15: Ruszin hallgatóknak:
4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest 1.-ről.

5.eti: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvál liíradás Uu 
dapcst 11.-ről.

5-30: A Szimlonietta szalonötös 
műsora. 1. Lincke: Pólójától,, 
inlermezzó; 2. Vidák József; 
Vágyódás; 3. Kroger- llanscli- 
mann: Madarak násza; 4-
Drdla: Kedves dallam; 5. Új­
vári József: Tangószerenád; ti. 
Kölscher: Kedélyes pajtások,
intermezzo; 7. Kemény^ Ákos: 
Szerenád; 8. Johann Slrauss; 
Anna-polka.

6.85: Szent Margit rajongója: 
Máskai Lea. P. Fehér Mátyás 
előadása.

6.28: Kayreulh zenéje. Előadja 
a Bayreulhi ünnepi játékok 
zenekara és szólistái. Wagnei. 
a) Ixihengrin — Gral-monda; 
I,) Siegfried - Előjáték a III- 
felv-, Kováes-dal; c) Walkfir 
— kellős; d) Siegfried — Tűz­
varázs.

6.50: Hírek Budapest I.-rol. 
7.66r 1. Csajkovszki: Vonószene­
kari szerenád (Amslerdanu 
Concert-Gebonw zenekara, ve­
zényel Mcrigelbcrg). H- Kőny- 
nyú operettdalok. 1. (de Fries, 
Kovács): Fekete hajnal - Ma 
éjjel, dalkeringő (Lukács Mar­
git); 2. Uuszka Jenő, Szilágyi): 
Mária főhadnagy — Nagy arat 
kér a sors (Sárdv János); «■ 
Erdélyi Mihály: Két kapitány 
— Ma még enyém vagv IVá- 
radi Magda); t. Uuszka Jenő, 
Szilágyi): Mária főhadnagy 
Némán várni egy boldog per­
ről keringő (Houthy Hanna 
és Sollhy György).

7.48—végig: Budapest I mu­

ll



tm tii.

SZERDA
június 7

RUI) AI’KST 1.
«.00 . Üzen nz »Mion. A Vörös­

kereszt bajtársi r.uilőszolgá- 
lata.

«,25: Ébresztő. Tónin.
«.-55 i Kefloeli zene.

Közben
7.IMI: ilirek. ‘Közlemények. 
K.00 : Hírek német, román, szlo­

vák, ruszin és szerb nyelven. 
II..‘10 : Orszűjios ÉVistúszenekur. 

Vezényel Eönlögli János. 1. 
N ii r n 1) v r g i h a 1» a, nyi­
tány ; 2. Kochmann : Firen­
zei keringő; 3. Lehár: Pa­
csirta, egyveleg; 1. Stefa ai­
des Károly : Szerelmi keringő ; 
*. 1 lanzsér Zoltán : l <iva,ri

hál, keringő; (>. Donizetti :
Az ezred lánya, ábránd ; 7. 
Borsai : Magyar dalegyveleg. 

«215 : Holmim) 1 Kruft: Rumlin 
M Miifjnriea, szvit (Operaház ze­
nekara, vezényel a szerző). 

10.00: Hírek,
10.10 : Opvrvtlrészletek.
11.10: Magyar küllő —■ magyar 
muzsika. I'iizv Maliid énekel, 
zongorán kíséri Aigner Pál. 
I. Hodula István: Oda nézze­
tek (Petőfi verse); 2. Noseda 
Károly : Lehajtott fejjel (Tóth 
Árpád verse) ; 3. Akom La­
jos : Az Ur érkezése (Ady 
háld re verse); 1. Szál hmá ri
Géza : A könnyek asszonya 
( \dy verse) ; f>. Baj tér Lajos : 
Arany felhők (Tóth Árpád ver­
se) ; f>. Laurisin Miklós: Ma­
ma (József Attila verse); 7. 
Lisznyai Szabó Gábor: Nem 
akarok mást (Emlrődy Sán- 
<lor verse); 8. Gárdonyi Zol­
tán : Március (Aprily Lajos 
verse).

II210 : Munkás félóra.
12.00 : Hnratiflsző. Fohász. 
Himnusz.

t tárni : llnlezky László szalon« 
zenekar. 1. Schrammel: Bécsi 
kedély, keringő; 2. Bio Geb­
hardt : Románc; 3. Máté
István : Cimborák ; 1. Zander : 
Aranyhegedfi ; 5. Miesner : Piz- 
zikantérié ; (>. ifj. jákfai Göm­
bös Gyula: őszi levelek; 7. 
Mniczky László: Egyveleg az 
Aranykalász című operettből. 

12,10; Hírek.
12.50: Híres zongoraművészek 
jais/anak. 1. J. S. Bach : C-dur 
prelúdium és fuga (Edwin 
Eischer); 2. I fándel: A vidám 
kovács (Rachmaninov); 3.
Scarlatti : D-dur szonáta (Car­
lo Zecchl) ; L Beethoven : 
Török induló (Emi! von 
Sauer); f>. Chopin : cisz-moll 
keringő (Alfred Cortot) ; (*,.
Liszt : HM. szonett ; b) Manók 
tánca (Barer); 7. Debussy : 
La plus que leide (Walter

22

Gieseking); 8. Schubert : Ka­
tona induló (Wilhelm Back­
haus).

1.25 : Időjelzés.
1.80: Honvédőink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : A ráillőzeueknr mfisorá- 
hól. Vezényel Berlini István. 
I. Liszt : 11. rapszódia ; 2.
Lehár: Pacsirta, egyveleg.

2.80: Hírek.
2.15: Falva merők fúvószene- 

kurn. Vezényel ifj. Fricsny 
Bieilárd. I. Pécsi József: 
Székelyföldi indaló ; 2. Ardili 
Lsók keringő ; 8. Tubán Jó­
zsef : Egy iá bori kovács- 
műhelyben ; 1. Brahms : 5., 0. 
magyar láncok ; 5. Fricsny 
Biciiárd : Lndilndilom induló ; 
ö. Nőnek: A kis helyőrség, 
intermezzo; 7. Figedy Sán­
dor : Simonyi óbester, induló. 

8.15: V hanyszerv működési 
zavarai. Polyánszky Tibor dr. 
előadása.

8.85: Szahmöliis: 1. Nova ki
László: Változatok a Város­
ligetből. a: Szókőkótnál ; b) 
Az. öreg koldus sípládája ; 
e) Katonáscli: 2. Galirlcí
Mórié : füles találkozás; 8.
Drdln : Emlék (hegedű : Kiss 
Ferenc) ; I. Horváth : Cscpü- 
rágók ; r>. Amadéi : A forrás 
dala: ti. Vajda Sándor: II e- 
gedíípolka ; 7. d’Ambroslo :
Keringő intermezzo ; 8. Gross- 
mann : Csárdás.

».15 : Muzsikáld zenei lexikon, 
összeállítja Böhm László. Cím­
szavak : Burgicl Woldemar, 
Bartatis István, Bartav Kde.

4.50 : Időjelzés, hírek.
5.00: A tréfás Teleki. I legyaljai- 

Kiss Géza előadása.
5.20: Magyar zeneszerzők fél­
órája. Hét történelmi arckép. 
Liszt müveit Stefániái Imre 
zongorán adja elő. a) Széche­
nyi István ; 1») Eötvös József; 
c) Vörösmarty Mihály; d) 
Teleky László ; e) Deák Fe­
renc ; f) Petőfi Sándor; g) 
Mosonyi Mihály.

5.50 : Honvédek műsora.
(».40 : Világpolitikai kérdések — 

vélemények.
0.50 : Hírek.
7.00 : Sárközi Gyula és cigány­
zenekara muzsikál,

7.80 : Japán-magyar rokonság. 
Szilády Zoltán dr. egv. ni, tanár 
előadása.

7.45: Könnyű zene — könnyű 
pereek. Közreműködik Szil- 
vássy Margit, Tiszay Magda, 
Csongor István, Mcgycsi Pál 
és a rádiózenckur Bertha Ist­
ván vezénylésével.

0.10 : Így történt.,. Fíiry Lajos 
előadása a frontrádióról.

1.0.20:11................... .........,.
Amott kerekedik (Káldi Gyula 
gyűjtése, Fodor János); 2.
Yincze Ottó: Déryné dala 
(Szabó Miklós verse. Szabó

Ilonka); 8. Huszita; Szén 
(ember végén (Petőfi ver.', 
Sárdy János); I. Wagner ■ 
Ódon pászlordal (bécsi tanítók 
egyesülete, vezényel Wagner 
Sehünkirch); fi. Sibelius : (;vá­
rnán t a márciusi liavon (Baata 
wanra) ; (>. Schnitze: Gyer­
mekkar az lágy élet szlntfó- 
niáju című filmből (Gyermek 
kari vezényli Norbert Schnitze) 

0,40 : Hírek.
10.10: Ilirek német nyelven.
111.20 : Nagy mesterek örök 
művek. I. Vivaldi: Ősz 
(Augusten zenekar, vez. Mala 
job); 2. Joli. Christian Ilach : 
A-dur-vorseny (csemhniló : Sta­
delmann) ; 8. Händel: Vízi
muzsika, szvit ; -1. Beethoven
IV. szimfónia (Ü-dnr, (10. mii, 
a mszlerda mi (ione.vrlgehouw
zenekar, vezényel Mengcll.... ..

11.45: Hírek.

IIUDAPUST It. 21111.5 m 
5.00: ilirek német, román, 
szlovák, ruszin és liorvát 
nyelven.

KISÍCltLim ADÓÁLLOMÁS
415.5 méteren 

'•.80 6,30: (iaadíizö derű,

KASSA
H.OO: Budapest T. műsora.
10.00: Budapest I. műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangozó, himnusz. 
Utána

3.30-lg: Budupesl I. műsora. 
3.30: A 21-ik honvéd gyalogezred 
zenekara játszik, vezényel Ha- 
dáavi Anlal. I. Hires operák 
nyitányai és közzenél. 1. lios- 
siai: Szevillai borbély, nyitány; 
2. Mascagni: Parasztbecsület, 
közzene; 8. Auber: Portieii 
néma, nyitány; Erkel: Hunyadi 
László, közzene. II. Keringek 
Lehár operettjeiből. 1. fiva- 
keringó; 2. Luxemburg grófja.

4. Ifi: Szlovák hallgatóknak.
Szlovák dalok hanglemezről. 

Közben
4.00: Szép álmokat! Felolva­
sás. Irta Lacs Vladimir.

4.45: Időjelzés és ldrck Buda­
pest I.-ről.

5.00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvál híradás Bu­
dapest Il.-röl.

5.30: A Bohém-zenekar műsora. 
0.05: Kiket adott a Felvidék a 
magyarságnak; Berczv Károly. 
Dr. liuzás Viktor előadása. 

8.25: Joachim: Változatok mély­
hegedűre. Előadja Egeriaml 
István, zongorán kíséri Schmidt 
Bella.

0.50—végig: Budapest i. műsora.smm
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llUDAPliST I.
jl.OO : Füllte*. Szózat. «<-11««'» 

zene.
II. tó: Hírek.
•MHI: Majiyar zenekari müvek. 
hí H ni: V-iiyliúzl ének és 
szén llieszéil » Széni István 
Bazilikából. A széni beszedet
iiiise közben dr. Bner Miklós 
llieol. tanár mondja.

11.H : DélelOWI muzsika. 
in n|); íimluiiesil Han(iverseny- 
zenckar. Vezényel báró Lu­
kács Miklós. 1. Weber: Obe­
ron, nyitány ; 2. Kodály :
Galántai táncok; 3. Csaj­
kovszkij : Olasz capriccio: 4. 
Debussy: Gyermekkuckó; ■>. 
Rossini—Respighi: Bűvös bolt. 
Közben

1,011 . A jobboldali városháza.
Szigeti Endre előadása.

1.55 : Időjelzés, hírek.
o.oo ; Míivészlemezek. 1. Verdi:

A végzet hatalma, nyitány 
(KIAR szimfonikus zenekar, 
vez. Narinuzzi) ; 2* Donizetti: 
Lammermoori Lucia, ária a 
III. felvonásból (Lily Poms) ;

Massenet: Manón — Az 
•Alom (Dino tiorgioli) ; 4. Cho­
pin : l iárom tanulmány (zon- 
gora : Alfred Cortot); 5. Cilca :
I, 'Arlesiane, ária (Manó Ba- 
siola) ; li. Puccini : Pillangó­
kisasszony, kettős (Marghv- 
rita Perras és Margarete Klo­
se) ; 7. Fauré: Pillangó (gor­
donka : CaSsndo); 8. Leon­
cavallo : Bnjazzó — Kacagj 
Bajazzo (Bösler Endre); • . 
Mascagni: Parasz.tbecsiUet 
Húsvéti kórus (Emmy Leis­
ner és a berlini állaim opera 
zenekara, vez. Mtiricke); HL 
1 .arsson : Pastoral, szvit (go- 
tehorgi rádió zenekara, vez. 
P.ckerberg).

;i.0(): A (öldmfivelésiio.vi mi­
nisztérium rndlóelőadússoro- 
zalii. Kiknek való a középfokú 
gazdasági tanintézet. Farkas» 
Elemér m. kir. középfokú gaz­
dasági tanintézeti igazgató elö-

II. 25: Német lmllflotéknak.
5.UU : Város felelfletök. Baksa
Kató és Hámory Imre magyar 
nótákat énekel, kíséri Told 
Horváth Gyula cigányzene- 
kara. Messze égen fényes csil­
lag ; Egrcssy Béni : A virág­
nak megtiltani nem lehel (Pe­
tőfi verse) ; Thorn Károly : 
Ezt a kerek erdőt járom én ;

(Gaál József verse); népdalok :
De szeretnék rámás csizmái 
viselni ; A csizmámon nincsen 
kéreg ; Szcntirmuy Elemér: a) 
Piros, piros, piros; b) Tíz pár 
csókol egy végből (Petőfi ver­
se) ; Egrcssy Béni: a) Ez a vi­
lág amilyen nagy.; b) Ne menj 
rózsáin a tartóra; c) A szép 
barna legény : d) Ej, baj; Va­
lamit ; Azt mondják az embe­
rek.

5.30 : Hírek.
1.35: Naplemente elölt. Közve­
títés a Vígszínházból. Szín­
mű négy felvonásban. Irta Ger­
hardt "Hauptmann. Hendczo 
Sointay Artúr. Személyek: 
Clausen tanácsos — Somlay 
Artúr ; titkon — Fényes Ali­
ce: Beltina és Ottilia, Clausen 
leányai —• Ladomcrszky Mar­
git és Sivó Mária; Wolfgang 
és Egmont, Clausen fiai 
Vértess Lajos és Pákozdy 
Ferenc; Klemroth, Ottilia fér­
je — Földényi László ; Paula, 
Wolfgang felesége — Orsolya 
Erzsi; Geiger — Boray Lajos ; 
dr. Steinitz — Mihályi Ernő ; 
(Ir. I laiiefeldt — Dénes György; 
Pciersé, lukén anyja — Sitl- 
kev Irén ; dr. W ült ke —• 
Sármássy Miklós ; Winter 
Berki József; Immoos lelkész 
- Loutay István ; Ebiseh. 

kertész —■ Gonda György ; 
Főpolgármester - Szász Ka­
roly ; Városi tanácsos — tun 
Mihály; Városi képviselő — Aim! Gyula; Léni. Ölti la 
kislánya — Ungvári Magda.

(1.50: llírek.
7.00 : Majivarak a vártán. Hős 

honvédeink kitüntetése a nud- 
wormtl repülőtéren, Közvetítés. 

7.10: A Székesfővárost Zenekar 
részletese a Magyar Művelődés 
Házából. Közreműködik Bara­
bás Sári, ltálhy Anna, Dániel 
Ernő, Hámory Imre és Martzy 
Johanna. Zongorán kísér vitéz 
Pongrác?, István. Vezényel 
Csilléry Béla. L Weher: 
Eurvanlhe, nyitány : 2. Liszt- 
dalok : a) Ha álmom mély; 
1>) Vágyaimban felkereslek ; 
c) Szívek találkozása ; d) Sze­
relmi üdv. Énekli Báthy Anna; 
J. Liszt: Haláltánc (zongora : 
Dániel Ernő) ; 4. Veress Sán­
dor : Nógrádi verbunkos (he­
gedű : Martzy Johanna); 5. 
Kodály: Háry János: Köz­

li. Erkel: Bánk bánzene ,
a) Bordal, h) Hazám, hazám 
(énekli Hámory Imre); 7. 
Lehár: Arany-ezüst keringő; 
S. a) Erkel: La Grange áriája,

l>) Verdi : Traviata-ária (énekli 
Barabás Sári); ú. Berlioz fel 
dolgozása : Kákúczi induló. 
(Május 13-1 adásunk megismét­
lése. Hangfelvétel.)

3.25 : fis újra nyitnak mind a/ 
almnfák, Ptiszla Sándor dr. 
előadása.

11.10: A í('illőkön áttörő nap­
fény. Derű és mosoly italban, 
versben és muzsikában. Eml- 
rödy Béla verseit elmondja 
Goszlónyi Márta. Közreműkö­
dik Sennyei Szabó Ibis, Bajnok 
Ferenc. Bisztrirzky Tibor és 
a Holéczy-cgyiiltes. A rádió- 
zenekari Mielmav Ödön ve­
zényli. Rendező A. Balogh Pál. 

•t/,0: Hírek, lóiri-svnyemlmé-. 
nyetí,

10.10 : Hírek német nyelveli.
10.20: Oláh Kálmán eiilány- 
zeneknra muzsikál,

11.00: A rádiőzenekar miisoru- 
ból. I. Volk maim Bajlel’: 
Visegrád, v.enesoroznt : 2. Sza­
bados Károly : A inra, keringő ;
3. Liszt : E-dur polonaise ;
4. Losonczy Dezső : Anyuka 
öröme, zenesorozal ; 5. Húsz 
ka : Gavott.

II/,5: Hírek.

BUDAPEST II. 233,5 in
ti,00—0.3(1: Hírek némel, riimáii, 
szlovák, ruszin és szerb nyelven.

5.00 5.30: Hírek néniét.'román,
szlovák, ruszin és Ilonát nyél­

lé ISfiM.fi VI ADltAl.LOM \s 
,515.5 méteren

5.30—-0.33 : fiouilfizií dórii.

KASSA
8.00: Budapest !■ műsora 
8.30: Budapest H. műsora.
12.20: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.35:- Mesélő kéri maik. 1 Jo" 
bann Slráüss: (Mesék a bécsi 
erdőből (Berlini német opera­
ház zenekara, vezényel Mas 
Schönherr): 2. Iticharlz: M 
sék Bajorhonliól (Bécsi Bohrm- 
zcncknr); 3. Theo Miiekében: 
Müncheni mesék Mans Head 
zenekara); !. Pazeller: llerku- 
lesfürdői emlék (Bécsi Bohém- 
zcnckur)-

1.00: Hudüpes! I mű som.
5.00: Német, román, szlovák
ruszin és hovvál híradás Bu­
dapest H.-ről.

Kb.
5.36 végig: Budapest I mii
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m dalesi i.
lí.00: i zen az otthon. A Vörös­
boros/, t bajtársi rádiószolgá- 
liihi.

Ií.25 : Ébresztő. Tomii, 
lí. 55 : Reggeli zene.

Közben
7.00 : Hírek, Közlemények.
X.I10 : Hírek német, román, szlo- 
\ók. ruszin és szerb nyelven. 

».:m : A Budapesti honvéilőr- 
/n-zlónlj zenekara. Vezényel 
l'nngrácz Géza. 1. Várhaími 

• lánus : Hazánkért. induló; 
2. Encsik: Mnrinarella, nyi- 
i:'my ; 3. Johann Strauss:
AIh#I :i citrom virágzik, nyi­
tány ; !. Kiing: A kél vidám 
iromhilás; f>. Pécsi József: 
Magyar nólaesokor ; Uj- 
'»ár> József: Tangószcreiiád ;

. Pongrác/. Géza : Kuruc csiz- 
1 mik nyomán, ábráiul ; 8.
Urbach: Ahránd Chopin mű­
veiből ; <». Túrkössy : llonvéd- 
rendés/i-k inrlulója ; 10. Uigedy 
Sándor : Kis kuruc ábránd.

•k ín : liéezy Barnabás zenekará- 
mik műsorából.

MUHI: Hírek.
Mi. Ml: \ Kuli öze nekar mils órá­
ból.

11.10: Halok északról és délről. 
11.50: X csont és az izületi 
íjiiinökór. Makai Endre <ir. 
orvosi előadása.

H2.00 : Huraiiflsző, Fölülsz. Him­
nusz.

I táua : llvizkárt-zeiickar. Ve­
zényel Midler Károly. 1. Grieg : 
Hódolati induló; 2. l.ialfé:
A cigány nő, nyitány; 3. Kasz- 
ner Károly: < »perel tegyveleg ;
1. Bolzoni : Mimiéit.o ; f>. Iticdl 
S mce : Zenei táviratok, egy­
veleg: ö. Kliment: A Béesi- 
<‘rdő varázsa, keringő.

12.50: Hírek.
1.20: Időjelzés,
1.00 ; Honiedeink üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

‘-’.Ott: Sárai Hadi cigányzenekara 
muzsikál.

2.80 : Hírek. Arfolynmldrck, 
piaci árak, élelmiszerárak.
- őt! : Mflj óra könnyű zene. 1.

I lnnél: (".sizmáskandur, nyi­
tány frndiózciiekar) ; 2. Sa­
rasaié : Andalúziái románc (he­
gedű : 1 indahazy Fehér Mik 
lós) ; :í. Buttykny : Bolygó
görög, Imiét tzene (rádió/.ene- 
kar) ; 1. l.ehár: llercegkisnsz- 
s/ony. keringő (Koncert luvóx- 
zviiekar. vez. Keil Brno» ;

ő. Ilubay: Szerenád (hegedő: 
Üudaházy Fehér Miklós) ; <>. 
Husi : Bécsi dallam (rádió­
zenekar) : 7. Ernst Fischer: 
Hondo (rád iózcii okai) : 8. Pa- 
chernegg: Landler (rádió-
zenekar); 9. Bion: Holdas 
éj, hangulat kép (rádiózenekar) ; 
10. Gabrieli Pierné: Ólom­
katonák indulója (rádiózene­
kar).

•I át): Száz nap múlva hadnagyok 
leszünk. Hangképek a hon­
véd akadémikusok vidám est­
je hűl.

4.10: Budapesti Szalonzenekar. 
*5.-57» : Időjelzés, hírek.
а. 00 : X mi dalaink. Lcnhardt 

Ilona és Angyal Gyula énekel. 
A rádiózenekart vezényli 
Bertha István.

5.50 : Munkás félóra.
0 20 : Az Operához előadásának 

közvetítése. Turundot. Dalmű 
•I feli »máslmn, 5 képben. Szö­
vegéi irta G. Amadi és B. 
Simoni. I-ordította Lánvi Vik­
tor. Zenéjét szerzett e Giaco­
mo Puccini. Vezényli Bubánvi 
Vilmos. Rendező Márkus 
László. Személyek: Tumndot 
hercegnő — Németh Mária ; 
Altmim császár Toronyi 
t'vula ; Timur, a tatárok el­
űzött királya — Littassv 
György; Az ismeretlen her­
ceg (Kalaf), a tatár király fia

- Halmos János; Liu,‘ ifjú 
rabszolganő —- Orosz Júlia ; 
IMng, nagykancellár - - Ma- 
leczky Oszkár; Pang, marsall

- Nagyitól László ; Kong. fő­
pohárnok — Udvardy Tibor ; 
l-:gy mandarin - Szomolányi 
János ; Első udvarhölgy 
Petii Kató; Második udvar- 
h<dgy —• Egerszvgi (rítta. (A 
iimiiis 7-i előadás hangfelvé­
tele.)
Az I. felvonás után kb.

б. 50 : Hírek.
: Jankó vicli Ferenc versei­

ből előad Xnszódy Sándor.
11.10: X német birodalmi rá«lió 
műsorából. A német zene hal­
hatatlan mesterei. A bécsi fil­
harmonikusokat Kari Böhm és 
(Jement Krauss vezényli.
1. Tavaszi hangok, keringő;
2, Polka ; 3. Császárkeringő. 

0.10 : X zsidókérdés Mapyar-
országoit. X. rész. Zsidók az 
1918-as összeomlásban. Bős- 
nyák Zoltán dr., a Zsidókérdés- 
Kutató Magyar Intézet Igaz- 
Ka t ójának előadó sa.

9.2Ö : Vivaldi: Verseny-mii két 
hegedűre. Előadja Szent gyön­
gyi i-ászló és Dömötör Tibor 
Zongorán kísér Dausz Ferenc.

9.40; Hírek.
10,10; Hírek német nyelven, 

: Mntolcsy Margit és 
lény! József mogyarnótákut 
énekel. kísér Bura Sándor 
cigány zenekara. Matolesy Már­
tiit számai : Balázs Árpád 
Murgács Kálmán : Tavasz |<* 
gyen ; Népdal : Mikor eszembe 
jutsz ; Baluzs Árpád : ti vére 
velem akáclombos falumba • 
Balázs Árpád : Bimltófakadás- 
kor ; Simonffy Kálmán : Ma­
dár az ágon ; Balázs Árpád • 
Gyere velem az erdőbe kék 
ibolyát szedni ; Cselénvl József 
szamai : Balázs Árpád : Sze­
relnék májusi éjszakákon • 
• rater Lóránd : Tele van a 
varos akácfavirággal Sza bölcs - 
ka Mihály verse) ; Them Ka 
roly : Ezt a kerek erdőt járom 
t-n ; Népdal; Ej, haj, gyöngy­
virág ; Szaucsek István : Száll 
a madár Ludwig verse) ; Nép­
dal : Végigmentem az utcán ; 
Dankéi Pista: Csitt, babám. 

10.r»0: Szórakoztató muzsika. 
11,15; Hírek,

BUDAPEST ií. 288.5 m 
5.00 : Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és Imriát nyelven,

KÍSÉRLETI ADÓÁLLOMÁS 
415.5 méteren 

5.80 6.30 ; Gouti űző derű.

KASSA
8.0fl: Budapest 1. műsora.
10.00: Budapest 1. műsora.
11.4«: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés 

12.00: Déli harangszó, himnusz. 
Utána

3-50-ig: Budapest I. műsora. 
3.50: Könnyű zene.
4.15: Szlovák hallgatóknak. Szlo­
vák zene hanglemezről.

Közben
4.25: Háztartási tanácsadó. A
vaj készítéséről. (Felolvasás.) 

4.45: Időjelzés é«; hírek Buda­
pest 1.-ről.

5.0ti: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest Il.-ről.

5.110: Operett zene. 1. Johann 
Strauss: Cigánybáró, nyitány 
(Berlini filharmonikusok zene­
kara); 2. Eyslcr: Küssen ist 
keine Sünde, keringő (Bécsi 
Bohém-zenekar); 3. Küniieke:
A mucsai rokon, egyveleg
(Berlini állami opera zenekara, 
vezényel Franz Marszalck); 4. 
Egyveleg Lehár műveiből 
(Szimíónikus zenekar).

G.00: Rablótámadás. Valásthy
Marcell elbeszélése.

6.25; Bánáti Bihari József ma­
gyar nótákat énekel, Danyi 
Fali cigányzenekara, muzsikál.
Közben kb.

ti.50: Hírek Budapest I-rÖl.
7.20: Kivánságlemczck. 1. Flo-
*•16...végig: Budapest í. mű­
sora.

Í)c(íChxÚ
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SZOMBAT
június iO

BUDAPEST 1.
,, „„. tizen az nttlmn. A Vörös- 
'*» bajtársi rádlószolgu-

lll'ílr,: ftbresztO. Torna.

: Reggeli zone.
y.mtf ltÍrek. Közlemények, 
n mii - Hírek német, romím, szl<>- 

„.szín és szerb nyelven.
JUHI ; Székesfővárosi Tűzoltó- 
zeuekur. Vezényel Kördógh 
,/m„s. 1. Eördőgh János: Ma- 
„var induló; 2. Pazeller:
I leikiilcsfürdől emlék ; .1. An- 
aócsv Méla : tizénél aharclérre. 
induló ; 4. Niel: Erika, induló ;

láncke: Sziámi őrjárat ;
IS. Kill: Nagyvárosi gyerme­
kek, keringő; 7. László Ist­
ván: Hadak útján, induló;
8. Siede : Kínai népi szerenád ;
<1, Aletter: Találka, körzetié;
10. HÓI István: Marosmenti 
induló.

•1.1 r, s Szórakoztató zene.
10.(10: Hírek.
10.10 : Zenekari művek.
11.10: Halett/.ene.
IMO : dlbey Irén mesél.
12.00 : llarangszó. l'oliász. Him­
nusz.

tlláun : Heiidörzenekar. Vezé­
nyel Bánfalvi Miklós. 1. Sap­
pe : Könnyű lovasság, nyi­
tány ; 2. Ernst Fischer : Nagy­
városi romantika, közzeite, 

Thomas : Mignon, ábránd ;
1. Buday Dénes : Sonja, ope­
rett egyveleg ; 5. Uutlkay Ala­
dár : Terika, keringő ; 6. Vic- 
ilnfl : Keringő (sznkszofon- 
szóló); 7. Eisemann Mihály : 
Tokaji aszú, operettrészletek ; 
8. Babó Zoltán: Zászlónkra 
esküszünk, induló.
Közben 

12.40 : Hírek.
1.25: Időjelzés.
1.30: Honvédelnk üzennek. A 

Vöröskereszt bajtársi rád Ki­
szolgálnia.

2,0(1: Hoósz Emil szalonzene­
kara. 1. Sándor Jenő : Erdélyi 
hangulat ; 2. Komzak: Louise 
de Lavallierc,-dal; 3- Schu­
bert : B-dur scherzo ; 4. Kini­
neké: Szerenád ; Tost i:
Nápolyi dal : 0. Lehár: Szép

a világ, dal; 7. Fehér István: 
Halkan; 8. Subái Balogh Jó­
zsef: Szevillúbnn,

2.30 : Ilitek.
•> lg; Mindenből mindenkinek. 
Közreműködik Pataky Kál­
mán (ének), Laczkovicli Já­
nos dr. (orgona), Országi! Ti­
vadar (hegedű), a Budapesti 
Kamarakórus Pauiovits Géza 
dr. vezetésével, a rádiózenekar 
Bojler Lajos vezénylésével es 
Veres Károly cigányzenekara.

4.00 : A tudomány magyar ér­
tékel. Konkoly Kálmán beszél­
get Issekutz Béla dr. egyetemi 
tanárral.

4.15 : Halk melódiák. 1. Braga :
Az angyalok dala (berlini fil­
harmonikusok) ; 2. Romere:
Románc (Fleta); 3. Dóstul: 
Aludj édes gyermekem (Lil­
lie Claus) ; 4. Mclscl: Hangulat- 
fény (Géczy Barnabás zene­
kara) ; 5. Górni: Egyszer el­
mondom neked (Tinó Rossi) ; 
ti. Erdélyi Mihály : Aranysárga 
falevél, dal (Kelly Anna)
7. Kremier: Szerenád (Roósz 
Km 11 szalonzenekara).

4.45: Hírek, Időjelzés.
5.00 : Hanflképek Inncn-onuan. 
5.30: Lengő lobogók glatt- A 

légierők zenekara indulókat 
játszik. Vezényel Doroszlai Ka­
roly.

0 00: Takarékoskodjunk a
rtdlóesövekkel. Kádár Géza 
m. kir. postamérnök előadása. 

0.15: Huni Sándor elgányzene- 
kuni muzsikál.

0.40 : Külügyi tájékoztató.
0,50: Hírek,
7.00 • Német hallgatóknak.
7 35 : OiicretlhemuUiló » rádió 
színpadán. Manina .Romantikus 
operett négy részben. Szö­
vegét Irta H. Adler és A. 
Liv. Fordította: Szabó Mik­
lós. Zenéjét szerzetté: Nie« 
Postal. A rádiózenekart ve­
zényli Vincze Ottó. Közremű­
ködik a Földényi kórus. Ren­
dező Kiszcly Gyula. Szenté­
lyek : Manina, Hella von Lich- 
lenau grófnő — OsváthJu 
lia ; Mcrio Zantia, a költő■ 
Udvardy Tibor; Carla von 
Lichtcnau grófnő, Manina hú­
ga — Gerc Lola; bonni bad 
nagy, Mario barátja — Ve­
szély Pál ; Amália grofno, 
Manina és Carla nagynénje 
— Kökény Ilona; Hímivar- 
mester - Galetta Ferenc, 
Fimelta, a művésznő — OroM 
Vilma; Ferdinand, Árnál a 
grófnő inasa — Nyerges R 
renc; Bebocio, Menő kerti-
sze - Bagladi Sándor; Fo­
nandó, rendőrtiszt — Sz.d

Ferenc ; Polgármester — Molly 
Győző ; Vendéglős — Kowácli 
Ernő: Manina unokahugai: 
Guszti —■ Szepesi-Stowasser 
Irén ; Franci — Takács Rózsi;
Nelli — Véghelyi Irma ; Vali 
— Péteri Nikolája ; Stefi - 
Gyimesi Pálma; Rózsiké. — 
Nagy Main ; Első miniszter - 
Árkos! Viktor; Második mi­
niszter — *
mndik miniszter — > "V11
Imre \ Tiszt — 1 tn^Aivi r.le- 
m ér.

0.40: lllrek, lóversenyeredmé­
nyek.

10.)0: lllrek német nyelven. 
10,20 : KI mii szeret. 1 • Brahms: 
Változatok Haydn egy témá­
jára (filharmóniai zenekart ve­
zényli Toscanini); 2. Bizet.
A partin szép leány — Ha a 
szerelem lángja (Marcel Jour- 
uoP ; 3. Cilca : Adrienne Le- 
couvre.tr, ária a IV. felvonás­
ból (Gina Cigna); ;L Debussy . 
Aftilieszk (bárfa : Mildred Hil­
ling) ; 5. De Falla : El pan° 
morimo hegedű : (Renee (.be­
met). (i. Rachmaninov Vo­
calise. (zenekart vezényli a 
szerző); 7. Liszt: M‘'í'sztö- 
keringő(zongora : AndaGczn),
8 Schumann: Álmodozás
(szimfonikus zenekar): J. Le­
hár : Egyveleg (Rautawaara 
és Peter Anders); 10. Johann 
Strauss : Mesék a becsi erdőből 
(berlini áll. ojiera zenekara, 
vezényel Mák Schonherr) , D- 
Midgle.y. Kubai szerenád (Ge- 
cz.v Barnabás zenekara) , 1 -
VÚshitomo : A harangok temp- 
lomálian (orgona : f'.ristopH) , 
13. Ernst Fischer : A kis nagy 
■/obi (Dobrindl zenekar); > í.
Ííünnccke : Ma megleltem -oh 
dogságom (GiTzy TLmmba. 

karai: la. Escobar . loc
cata (El A P,-kamarazenekar,
vez, Petra lia).

11.45: Hírek,

BUDAPEST II. 233.5 ni
5 im • lllrek német, román, 
szlovák, ruszin és borval 
nyelven.

5 30: A Földművelésügyi Mi­
nisztérium mezőfl»zdasa«i
órája.
kísérleti adóAllomAs

415.5 méteren
5.30—6.30: tiondüző derű.

KASSA
8.M: Budapest I. műsora 
18.06: Budapest 1. műsora- 
11.40: Hírek magyar és szia
vák nyelven, műsorismcitetés. 

12.00: Déli harangszó, himnusz.
5.004«" Budapest I. műsora.
5.00: Budapest II. műsora. 
6.00—végi*: Budapest 1 11111
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VASARNAP
június il

in darfst i.
7.00 * Fohász. Szűzül. ll«*2Keli

7.-5: Hirvk.
(W/inif beszéd, 

v mi: Szórakozluló zene. 
lU)fh Unitárius istentisztelet » 

Kuliiirv uh iii templomból- Inét 
’tinid \l>ruclti:inyai János dr. 
hiilóiíiii ik.iiléniini dókán, 
i I.-no..hiúmon i:i Iszik X.tyv 
s iiidor

"UH): Kií> házi ének és széni- 
beszéd a Koronázó főtemplom­
ból. X szőni beszéded mise köz- 
"II Klnrko Unió hittanát* 

mondja I ‘nokel t templom 
■ 'iokk.ii-a. Bárdos Lajos vezeté­
se vtd.

Ilii: Kvnnuéliktts istenliszlele!
• Béesikapiitéri templomból-
i-iol hirdet Kapj Béla püspök.
I- noks/amok i Dunántúli Gnc- 
koskonvvhöl: 287.. 282. és
himnusz Orgonái Várkonyi 

I ndro.

f2.20: \z Operaház zenekara.
• veuvel Fridi Frigyes. Köz- 
'.működik (iyurkoY ios Mária-

• Mozart: Fituiro házassága-
1 vit:I! 1 v; 2. Mozart: a) Varázs- 

111N "la i'amina áriája: b)
Sziiktotós a szorálvhól. ária; 2. 
11'’* dir Német táncok; <1.
\«1: * rn; Bravúr-változatok; 5.
IVhusss Kis szvit; ti. Rossini: 
Dll Vilmos, ityitáns; 7. heli- 

t»os: I. ikmo. V.seiiuel viiária.
Közben

,00: Viláiínézeli akadémia.
Oláh György előadása.

1-4.*»: Időjelzés, hírek.

UH): Mfnészleniezek. I. rész: t- 
Venli: Otelló A vihar (Mi 

1 nioi Scala zenekara és ének- 
h ;U 1,; -■ I homas: Mignon 
ismered ama hont (Geraldine 
1 "‘r;1' U, 2. Sarasaié: Bevezető
• tarantella (hegedű: Albert 
Spalding); l. Giordano: André
* 1»','iier. kettős -Sheridan és

> Sibelius: \ toune-
V

Ini halivá. II. rész: Liszt rap­
szódiák: ti. IV. rapszódia (zim- 
kora: Alexander Brailovsky);

Spanyol rapszódia (zongora: 
Barer); 8. Xi. magyar rap­
szódia (zongora: Alfred Cortot). 

-.55: Anyák öl perre.
-t.lHI: V Pildmüv elésügy í mtnisz- 
tértuin rádióelőad ássorozatn. a) 
Hányszor kapáljuk a kukoricát. 
Berzsenyi Janosits László dr. 
előadása; b) Készüljünk az 
aratásra.

5.45: Nólalálnk virágai. Nagy 
Izabella és Orbán Sándor éne­
kel. kíséri Oláh Kálmán ci­
gányzenekara-

1.50: A magyar rokokó masa 
->n. Anekdoták, humoros 
versek. In-fás dalok a XVIII. 
század végéről, összeállítja h 
bevezeti: Bárói i Dezső. Köz­
reműködik: Szeleczky Zilu. 
Lanton kísér: Kovács Barna. 

4.55: Hírek.
i.fld: Történelem n katonazené­
ben. A Mária Terézia I. hun 
Védgyalogezrcd múltja és je­
lene. Farkas Ernő előadása. 
Közreműködik a Budapesl hon­
véd őrzászlóalj zenekara. Ve­
zérnél Pong rá ez. Géza.

0.00: Magyar zeneszerzők fél­
órája. Magyar balettzene. 1. 
Kencssev Jenő: Csizmás Jankó 
1 Maliié Jolán, Operaház zene­
kara. vezényel a szerző).

0.50: Műsorunk következő száma: 
'•uráli Lili és liillcsl Tivadar. 

Ii.50: Debussy: Egy faun dél­
utánja.

6.50: Hírek.

7-25: Kiss Ferenc emlékkönyvé 
bői. Közreműködik Külön Káló, 
Pongráez Imre. B.idnai László 
és Perils Jenő eigónyzenvkara. 

X-45: A könnyű zene mesterei.

A rádiózenekar Mackeben 
Krender és Jary müveiből jól- 
szik. Vezényel Boriba István. 

9.10: Hangképek a vasárnap 
spurijáról. Beszél Philiár Ist­
ván és Legényei József dr.

9.50: Hangszerek hangúin- 
lók. L Marnia: Idill (Heinz 
Beeiden fuvola. Saal

hárfa); 2. Chaminade: 'Spanyol 

szerenád (hegedű: Pollronierl); 
J Srhuberl: Változatok
.,Pisztráng“ rlmű dalárda (gi- 
tár: Luise Walker).

9.40: Hírek, lóversenyeredmé

10.10: Hírek némel nyelven. 
10.211: Tessék választani.
11.45: Hírek.

BUDAPEST If. 288.5 m.

9.00: Német, román, szlovák
ruszin és szerb híradás.

5.00: Német, román, szlovák, 
ruszin es hon ál híradás.

KASSA
7 00: Budapest I. műsora.
8- 00: Budapest II műsora.

Kb.

9- 50: Budapest II. műsora.
12.20: Hírek és heti beszámoló- 
12.55: Magyar népdalteldolgozá-
S°k. I. Kél régi vitézi ének 
(Bárdos Lajos felelőig.). Elő­
adja a debreceni ref. kollé­
gium tanítóképzőjének Csoko­
nai énekkara, vcz. Csonki Imre;

Kodály főidőig.: a) Kikiál­
tom magamat; h) Egy Hagy­
om! hóba (Üasilides Mária); 
<’> Háry János: Toborzó (Palló 
Imre): 3. Súmegh Miklós fői­
dőig.: Hajnal ének (Vox Hu­
mana énekkar, vezényel Sú- 
megh M.); I. Kodály felelőig.: 
a) Kádár István hislóriás ének 
Székelyhidy Ferenc); b) ' 
esi Iá rí begyek alatt (Mar jav 

Erzsébet); 5. Náelasi átirata: 
Három át előliem (Paulovies 
kamarakórus).

L00: Budapesl I. műsora.
•00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest ll.-ról.
Kb.

5-5(1 végig: Budapest 1. infl-

3>Mú&



Erdckos újítási vezetett be a rádió. A hallgatók 
ezentúl minden héten megkapják az elkövetkezendő 
Mt legérdekesebb müsorszámainak összefoglaló szem­
léjét. A szemlét a mikrofon előtt olvassák fel es 
ebben külön felhívják a hallgatók figyelmét mind 
azokra a számokra, .melyeket leginkább érdemes 
meghallgatni. Az érdekesség az újításban az, hogy 
a hallgatók szemelvényeket is kapnak a jelentősebb 

müsoBSzámokból.
*

Madách halhatatlan remekműve, „Az ember tra­
gédiája“ egész sereg európai nyelvre, így finn nyelvre 
is le van fordítva. Hogy a finn nép minél közelebbről 
megismerkedhessen a halhatatlan mii minden szépségé­
vel, a finn rádió nemrég külön előadást rendezett a rou 

ismertetésére s ugyanekkor Lines Laitincn előadásában 

részleteket is mutatott be a tragédiából.
*

Az európai irodalom, do különösképpen az euró­
pai Ura válogatott gyöngyszemeivel ismerkedhettünk 
meg a rádió értékes „Zengő századok“ című előad,as- 
sorozakínak köreiéiben. A sorozat most már lassan 
a befejezéshez közeledik. A héten, június ötödikén, 
a 19. század második felének költészetét kapjuk 

Scnnycu Vera és Uray Tivadar művészi tolmácso­

lásában.

Igen értékes száma a rádió műsorának a Múzeumi 
séták című előadássorozat, melynek egy-cgy felohasá. 
ban ismert és az ismeretlen magyar mügyüjteményekke! 
ismerkedhetünk meg a mikrofon segítségével. A hét 
Gönczi Ferenc beszél a somogymegyci Gróf Széchenyi- 
múzenmról. A magyar vidék számos, aránylag isme­
retlen mügyüjteményt rejt magában s ezeknek a gyűj­
teményeknek nagyrészét a szélesebbkor!! nyilvánosság 

■ csak kevésbbé ismeri. Ezek az előadások nemcsak a 
magyar kultúra rejtett kincseire hívják fel a figyel­
met, hanem fontos kultúrmissziót is teljesítenek.

SMŰM&
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l rav Tivadar 
(Hétfő)

sí

Orsóivá Erzsi 
(Kedd)

szabó Miklós 
(Szerda)

Szeleezky Zita 
(Csütörtök)
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I'áfjer Antii' 
(Pénteki

S'

Országit Tivadar 
(Szoríthat >

Murait Lil 
(Vasárnap!

'

A közkedvelt kísérleti adó állandóan agyeks, 
friss lemezekkel kedveskedni a rádió hallgatóinak 
A hanglemczkedvelök tudják, hogy egy-egy jól sík, 
rüh új lemeznek az utóbbi időben csaknem mindir 
a kísérleti adó műsorában van a premierje. Egy ilye: 
premier a közeli napokban ismét esedékes: Szab. 
Miklós, a M. kir. Operaház tehetséges, fiatal tagi;, 
régi katonanótákat énekeli hanglemezre és ezeket ; 
lemezeket a kísérleti adó közvetíti előszót

Réthy Észtet, a bécsi állami operaház Europa 
hírű magyar énekesnője, a pünkösdi ünnepek alkalma 
ból néhány napig Budapesten tartózkodott. Réthy Esz­
ternek eredetileg az egyik pesti szinházi vállalkozás 
által színrehozandó operettben kellett volna feliépmt. 
de ez a vendégszereplése technikai akadályok miatt el­
maradt. A pesti közönséget most rádió szereplésével 
igyekezett kárpótolni

-1 magyar rádió rövidhullámú adásában van égi 
hetröt-hétre megismétlődő wiúsorszdm, amelynél 
különösen napjainkban kell fokozott jelentősénél in 

Iajármit(inunk. Ez a szűnt a magyarnyelvű hirössz> 
foglalás, nictfiit „Miről beszélnek Magyarországot;' 
rímmel közri títeurh. . / magyar röindhuUám'á adók 
mil. különösen Del-Amerikában van sok hallgatóin 
akit. számára ez a: adós jelenti a tájékozódás egy< 
düh megbízható lehrt őségéi

llilirsí Tivadut 
(Vitsárruip)

I
1 b\ enetiik előadásához érkezeti cl a rádióba; 

Adóra .lenó professzor nagysikeré magyarnóta h 
óra elóadáasorozata. Ezeknek az előadásoknak meg 
bccsnlhctcllcn jelentősege van az igazi magyar nóták 
népszerűéitése terén. A népi dallamkincs rengeteg 
ismeretlen remekműve közül máris számos olyan dal 
ran. melyet ezek a népdal félórák tettek közismertté. 
A fel.százas jubileumhoz őszintén gratulálunk az el" 
adottak es rádiónál

m
w
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FLORíján festménye
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SÓHAJ
SULLY PRUDHOMME VERSE

Nem látni öt, nem hallani,
Nem szólni és nem vallani, 
Imádni híven, nem feledni, 
Folyton szeretni.

A két karunk felé kitárni,
A semmiségbe nézni, várni 
S ha nem Jön, úgyis rámeredni, 
Mindig szeretni.

Szenvedni s bírni, egyre birni, 
Nem érni el és sírni, sírni, 
Elhullani, könnyben feredni, 
Mindig szeretni.

Nem látni öt, nem hallani, 
Nem szólni és nem vallani,
De láztól és vágytól veretni 
S mindig szeretni.

Kosztolányi Dezső fordítása



IRTA: BÁRÓT! GÉZA

Az orvos ellette az ezüst szívhallgalót s meglörölle a szemüvegét.
— Mi bajom van? — kérdezte Anna.
Az orvos felhúzta a vállát s kitárta a karját, mint aki nem talált semmit. Valóban 

semmi gyanús tünet nem bukkant lel Anna testében. Egészséges volt, mint a makk, húsa még 
kemény, szíve hibátlan s tüdeje tiszta, mint a kristály.

— Sokat van egyedül — mondta az orvos és megpaskolta hűvös, lilára síiroll orvoskezével
Anna karját. — Ilyenkor ősszel az ilyesmi lehangoló . . . Tegyen valamit ez ellen. _ S itt
szemérmesen lesütötte a szemét. Zavartan kczetcsókolt és elment.

Anna egy ideig még a heoerön maradt, csak lábát rejtette el a takaró ráncai közt. Addig
gy, míg be nem sötétedett, akkor aztán bekérette a telefont s felhívott egy számol.
— István — kérdezte izgalommal a hangjában, — maga az ? Lejöhetne hozzám ? . .. 

Azonnal. . . Nem, nincs semmi bajom, csak éppen látni szeretném . . . Holnap délután ?,.. 
■Tő; jön .. .

Azzal letette a kagylót, becsukta a jatáblákat s a széles erkélyajtóra sajátkezűig bocsátotta 
a nehéz, dübörgő redőnyt. Szobájában csak egy villamos ámpolna égett jaggyúsárga fénnyel 

Eger: éjiszaka égett s megvilágította az alvó asszony sápadt arcát, amelyben álmában is jelrémletl 
a /élelem. Későre járt már, amikor jelébredt s bevonult a fürdőszobába, szépségének pazar 
szentélyébe, ahol meghitt, illatos, zöld víz várta és titkos szereinek gyűjteménye.

Délután háromkor, amikor István a kapuhoz ért, már szundított

A v, amoscsengő hangja nyilallva szállt a házban s az alvó asszony ágyához ért, mint egy 
kutató viUamostu, amely forró és gyötrelmes érintéssel hatol az agykupolába. Riadtan ébredi 
s bosszankodva arra gondolt. hogy álmában kissé kiverte a verejték. Félelme ebben a könnyű 
délutáni szunyákálásban sem lett hűtlen hozzá. A heverő sarkába húzódott s háttal fordult 
az ablak réseinek, ahonnan sűrű, kék fény lövellt a szobába. így találta István,-akit előző 

j menedékkéni, «mikor az orvos is elment s egyedül maradt léteimében. István
hCr,ke:f‘ -S ha/aban az ()SZl erdő savas illata bujkált. Magas, feketeképű, érett jérji 

volt, két halániékan enyhe ezüsttel.
— Mi baj ? — kérdezte halkan.

Mé.gi félek. tUd0m ~ ,,y'"‘SZÜr9ölt 02 asszony. - ágy félek, István. Pedig semmi bajom . . .

— Mitől ?
Anna felült.

err-sdt^vnln’̂ 11'"' a JflcIc™'’eres’ lekcte villáma lobogott, bőre fagyosan lángolt, mintha 
gerihe/t Fein,, i 7kUar,ú lá’dalom k^át6dött, hogy elöntse az egész 
7 “ Ji Ti f/ff ! “ ablakm mU,al0lt> “ k”tre, az egész őszi tájra,
ördögi léim » ' /uldokolva s köhögött is halkan és illedelmesen, — mi ez a lusta,
ördögi jénij?. . . Mi ez a pokol,, kék jüst ?... Megfulladok tőle .

A jer fi mosolygott,
többé... Nrp’jöfjön"1 Anna" ' ' Szeptember van... Jöjjön, megmutatom s nem jel 

— Nem . . . Nem akarom látni!
az T?T <**>«*!»* Márta a jatáblákat s jelhúzta
körül, amely nana -éű-rair ;r"i. m.ma salviák rázták piros, jarsangi csörgőiket a platán
s egyre soványabban, koplllabban ^csdckncbMUáa^ ^7° Z”““** mindml e,Mjigál 
iosun István mögé lépett. A~ ,w< - . „ , 11 a 9azda9 kertben. Anna is felkelt s óva- 
emeli. Vacogott a joga. ' " ma l> lwgy valóiéi lapul odakinn s jeggverét célzásra



jsma,

- Lát valakit ? — súgta Istvánnak.
Kakit — neveld! a jérji — senkii az égvilágon. Nem is jár itt senki, maga csak kép- 

-dődik Fáradt lehel, ideges és képzelődik. Az orvos heh,eben délre küldeném valamerre, ahol 
‘egész nap sül még a nap, a tenger meleg és illatos ... El kéne utaznia, bar itt senki sincs.

NCm~ Nem,'nem - tiltakozott az asszony, - az éjjel is erre járt, hallottam. Ili lopakodott 
. rrfm lesett Micsoda, közbiztonság ez ? Most is ill bujkálhat. Nem érzi ?

A férfi megfordult. Kemény bazalt volt az arca, haján vékony ezüst por, szemében hideg, 
lila láng. A hangja nyugodt volt s kissé száraz, amikor megszólalt 

— Hát igen — mondta engedelmesen s lehajtotta a jejet.
__ Tud róla valamit ? — rebegle Anna.
— Keveset. Erre jár ilyenkor, de nem tehetünk ellene.

Z a 'rendőrség sem, senki. Bele kell nyugodni, Anna. Ha egyszer észrevettük, mar 
késő.. . De nem is érdemes menekülni, semmi értetnie. Nem ellenség uz s nem is veszélyes.

Ártalmatlan.
Z aT'Ölvénde'jól tartja magát. Érzi az illatszerét? Mustból keverik, jók 

lombjából s ezzel él, mert ad magára. Jól öltözik barnába, zöldbe f ™ ™
jelleghajtó köpenye kék selyemmel bélelve. Régimódi viseld... A szeme is kék, / 
hemjes. Varázsló egyébként.

— Mióta ismeri ?
István vállat vont. . , . , ___, éve lett- Lehet tizenöt éve. Emlékszik, itt jártam szeptemberben, ^nl mo g I ^

özvegy s én magáért jöttem . . . Meghallgatott s azt mondta, hogy meg korun an,
Amikor elmentem, a varázsló a kertben éillt s megtanítod nre . . .

— Mire, István !. . . az ormokon, de o
A férfi körülinietl a tájon s a hegyeken, ahol szihakck jus

tűz nem csillant sehol.
_ Arra — mondta halkan a

„ férfi, — hogy idővel elég ezt a 
hosszú, enyhe őszt várni, must nem.
A szeptember varázslatát.

Az asszony eljordult, becsen­
gette a szobalányt s teát hozatott.
Soká bámulta a borszesz apró 
lidérceit, míg megszólalt:

—- Most boldog ?
— Semmi bajom. A hegyen 

étek, ahol hosszú az ősz . . .
— Maradjon itt — súgta.
— Nem lehet már, Anna . • .

Akkor kellett volna, tizenöt éve . . ■
De jöjjön maga velem, ha van 
kedve. A hegyre, ahol hosszú az 
ősz, majdnem mindig ez a szép, 
sápadt ősz van. Jöjjön . . ■

.... Még nem — kiáltott Anna,
.—- még nem! — súgva hozzátette .
— Talán jövőre.

i István mosolyogva megcsókolta
a kezét s elment. Mire Anna fel­
nézett, már nyoma sem volt a szobá­
ban, csak a köd suhant cl az ablak 
alatt, mint a tűnő étet keserű, őszi 
füstje . . .
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Boldogtalan asszony. Most 
ne gondoljon másra, vsak 
arra, hogy Isten segít ségé- 
vt»l hazatérő urát szép, egész­
séges gyermekkel várhassa. 
Mindkettőjüknek vz a va­
gya. a bíisúlnssal ezt még 
egyszer meghiúsítani nagy 
veszteség volna, fogadjon 
szót orvosának, éljen tanácsai 
szerint és imádsággá!. hízó- 
renté ínséggel oltalmazza a 
zseruliilő ifjú eletet. Ez a 
kiesi kéz majd '■ s/evezeti 
kettőjük elágazni akaró sor­
sat is.

keni indok u boldogságról.
l.evelc teljes leik' zűrzavar­
ból tanúskodik. Maga sem 
tudja, mit akar. mit szeret­
ne. Ha munka körével meg­
van elégedve, fordulhatna 
kdirsiinért az önállósítást 
Alaphoz s még most is siker­
rel dolgozhatna. L>e valójá­
ban ezt sem akarja. Várnia 
kell, míg jön egy olyan férfi, 
akit nem un meg még a 
házasság ‘ lőtt s akisei egvűtt 
küzdve feloldódhat ik lelké- 
hen a sok diszharmónia.

Ölbe. Nagyon helyes, ha 
mozijegyét kifizeti, Egyelőre 
semmit sem tehet, most a 
körülmények úgyis erőseb­
bek, mini a Maguk szándéka. 
Talán édesanyja is belátja 
ezt és nem zavarja meg 
nyugalmakat.

Boldog menyasszony. Csak 
édesanyjának beszéljen er­
ről az érzésről, ő meg fogja 
érteni s anyai szemével más­
képpen ne'zí majd mee a 
fiatal urat, mint Maga.

Mitévő legyek? Nincs jo­
ga szélhámosságért feljelen­
teni a férfit. Végül is. ha 
anyja vagyonából él, alkal­
mazkodnia kell hozzá, Bc- 
mvlhetőleg nmn történt olyas­
mi. amiért erre a lépésre 
kellene szánnia magát? Még 
mindig jobb, hu a házasság 
előtt derű! ki, hogy nem 
összeillők, mint azután örö 
kós pokoinan élni.

l!)2!f Nlnnunr. Jó írásokat 
minden kiadó örömmel fo­
gad, s mégis azt mondom: 
lő éves leányka még nem 
Ismerheti annyira az eletet, 
hogy a tanulás rovására re- 
o-nyirasba kezdjen. Foglal­
kozzék a gondolattal, mesél­
jen magának, mikor egyedül 
van, de iskoláit ne hanya­
golja - i. S ha csakugyan 
annyira készen van az a 
könyv, hogy csak 1c keit 
irnj, most elét; hosszú lesz 
a szünet, használja fel ezt 
az írásra.

V L, Topolya, Nagy j*ér- 
dekíodéssel olvastam a rit­
ka szép hangú Bacsó Miklós 
S éves topolyai kisfiúról. 
Ha hangja csakugyan olyan 
sokatígérő, kívánatos volna, 
hogy valami formában segít­
ségei kapjon ez a kis magyar 
tehetség. Nagy baj, hogy 
mar kávéházakban, cukrász­
dákban énekel, mert a jó­
szívű adományok nem segí­
tenek rajta, hogy tanulmá­
nyait végezhesse, s a eiga- 
rettázás meg éppen tönkre 
teszi, hangját is elveszítheti 
miatta. Ha volna bclvj nő­
egyesület. oda kellene be­
ajánlani, iskoláztatni, ruház- 
tatni s azután hangját meg­
vizsgáltatni. Ha csakugyan 
érték, talán olvasóink közfii 
tud valaki utat számára.

H. A. Érdeklődjék akár 
telefonon is a Magyar Vörös­
keresztnél, csakis' ott ad­
hatnak pontos felvilágosítást 
VIII., Baross-u. lő.

Bánatos asszony. A gyer­
mek után hiába vágyó iisz- 
szonv sorsa mindig szomorú. 
Beszéljen férjével s ha bele­
egyezne, esetleg vegyenek 
magukhoz egy kis árvát és 
mosolyában keressék meg a 
boldogságot.

Kérem kedves olvasóimat, tevelükre mindig írjanak jeligét 
a levélre nem válaszolhatok. Magánlevelet’

Egyedül vagyok. Ma bízó 
nyosan akadna olyan gon­
dos szülő, ki szívesen vinné 
falura jó táplálkozásra, gon 
dús felügyeletre leánykáját 
Érdeklődők forduljanak I lói­
vá t Sámliiméhoz, Csanád- 
apácára. F. 55. szám. Leg. 
jobb volna elutazni s a hely­
színen megnézni, megbe­
szélni mindent.

Szomorú leány. Becsüle­
tessége, őszintesége, tiszte - 
let reméltó. Nem csoda, tia 
aggasztotta u kettőjük tu­
dása közötti különbség. I)v. 
úgy érzem, intelligenciájú 
olyan magas, hogy ezt sze­
rető férfi könnyen áthidal­
hatja s tudásra szomjazó 
lelkét irányíthatja, vezetheti. 
Most semmit sem tehet, cgy- 
egy lapot írjon csak és bízza 
u jé) Istenre a többit. Csak 
izzat kelt tisztába jönnie, 
hogy ez. az érzés egyetlen r! 
kitartó-e?

Kivezető út. Sokallta férje 
xorat s most fordítva telje­
sen érthetetlen helyzetbe ke­
rült. Vigyáznia kell, lings 
megőrizze méltóságát s fii­
képpen gyermekei számára 
a tiszteletre, szerétéire méltó 
anyát. Most már igazán 
abban a korban van, amikor 
kizárólag gyermekét kel! 
néznie, s nem szabad ifjú 
életéi beszennyeznie mások 
rágalmaival, gyanúsításaival.

Házasság. Kiskorúak, ti­
tokban semmi körülmények 
között nem esküdhetnek 
meg. Beszéljenek szüleikkel 
nyíltan s ha ezt. a viharos 
szerelmet jónak látják, ta­
lán majd ők keresnek meg­
oldást. -Mindenesetre vigyáz­
atok kell, nehogy jóvátehe­
tetlen utakra sodródjanak.

Meg nem értett kislány.
Jobb volna, ha csak vizsgá­
jára gondolna. A többi meg ­
oldódik magától. De ne fe­
lejtse el, hogy az anyák 
szeme ilyenkor jobb, mint 
az elvakult kislányoké.

Hónaid, Kérdésére egye­
dül ,,Ő” adhat választ. Le­
het, csakugyan megváltozott 
a változó idővel együtt. Ak­
kor pedig jobb volt most 
átesni ezen a változáson, 
mint később.
nevet és címet, mert enélktiS 

nem Irhatok.
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nőkről a nőknek
ftécií iimnddúud 1944

Minél több a munka, annál fontosabb a 
felüdülés. Ezt hirdet; a becsi divat, amikéi 
ái strandfelszerclést mutat be, mely prak­
tikus. a lehetőség szerint öle so es minden 
műanyag ellenérv — tartós

A sport ruhák szigorú célszerűsége a há­
ború ötödik évében a strand-toalettekre i> 
kiterjed és érdekes, sikkes, kecses \onahlka. 
hozott a stranddivat terén 
is. Világos, élénk színek, 
szép kontrasztba tássa!, bar­
na bőrhöz aláhúzzák az 
ifjúságot, a friss minták, 
a vászon és kartonenipri 
mék semmi nyomát nem 
mutatják annak, mintha a 
bécsi divat a háború foly­
tán akadályozva lenne az 
utóbbi időben rohamlépé­
sek ben előrehaladott foíy - 
Ionos fejlődésben. A híres 
bécsi sikk most is meg­
található ezekben a model­
lekben s az ötlctesség, a 
célszerűség még mai ab­
lakká teszi a modelleket.

Különösen szépek az új 
német anyagok, amelyek­
nek egy része új műanyag, 
de nemcsak vízálló, roos- 
i itó, hanem gyürhetetlen 

A bécsi kollekcióban 
feltűnt az egyik tinóm 
mnsósclycm anyag, amely­
nek mattsárga alapján ko- 
rallszinü korallágacskák s 
köztük fekete-fehér kisebb 
I ngeri állatkák vannak.
Annak a fehér vászonnak is 
sikere volt, amelyből sikkes 
shortot szabtak s mintája : 
ágasbogasan összekuszált és 
helyenként csomózott, piros 
hajókötclet ábrázolt. Egy­
szerű, ujjnyi széles piros-

lchércslkos. dekoratív hatású strandruh,* - 
is szerepelnek az új bécsi kollekcióban 
csíkos általában kedveli a nyári díva 
ban. Érdekesek a fekete, alapon nagy leli" 
nedves vászonruhák, strandruhak is A 
barna, mint divatos nyáriszín most )< sr< 
re.phez jut, de az idők jele, hogy leheret ti 
nvonió részben csak mintával tarkítva. '•*- 
csikósán látunk, a hófehér holmik apóié­
hoz. úsv Játszik. Bériben sem cleg ■» szapm- 
iejadas

ItúZaVlrúfjkék piké strand- 
kabát, piros-fehér mintával, 

fehér zsinőrdísszet 
(Bérű modell)



5'<sätts

1

j

3

Közöljük olvasóink 
alakítási ötleteit

Parasztszoknyaja tarka kartonból gondo- 
"’fndoiikiuck van, hiszen olv nagy divat 

T°, lV t'i1;ir?m, cwel ezelőtt, hogy a fillé- 
£erUl‘> holmit mindenki megcsináltatta. 

De n ,lr onalloan, mint szoknya, nem divat, 
•ni- .annak,j,e.)en magamnak is, kislányom- 
orn^’t , egyforma anyagból csináltattam 

parasztszoknyat, most nagyszerűen össze- 
kombinálhattam a kettőt es újnak beillő
tmi<Í‘.-S,tr,an,J.ruháll1 van belőle. A Mső rész 
i'lől li.itul tivgyszögletes kivágású, tízcenti 
szeles vállpántokká! s az aránylag kis ki­
34

vágásban szépen érvényesül 
az alája hordott fehér p“. 
ty ólat blúz, ami viszont ccv 
regesregi magyar ruhán, 
tartozéka volt. Ajánlom ez 
az ötletet másoknak is,

Beküldte; Jónás Miklós 
dr.-né, Szatymaz

Annakidején divatos volt 
a karton nyári estélyi .mim 
Nekem is volt ilyen, sotet- 
kekfehér, ujjnyi széles osí- 
kozásu kartonból. Kzt most 
szétbontottam s a hosszú 
szoknyából magamnak is 
sógornőmnek is hitellett 
egy egy térdigérő, kissé rán- 
toll, elől nyitott szoknya 
amelyet shortfölé hordha­
tunk, kis blúzzal. Fehér 
vászonból készítettem négv- 
tijjnyi széles öveket a szok­
nyákhoz.

Beküldte: Móricz JcnOné, 
JászkarajenŐ

Korallpiros krepdesin ru­
hámból, amelyet vagy nyolc 
evvel ezelőtt csináltattam 
s csontszinű zsorzsett „víz­
esés-gallért” viseltem hozzá, 
Ji'ost átszablam. Két blúz 
került ki belőle. Az egyiket 
teljesen egyszerűre szabot­
tam, kihajlás, gombosra, a 
másikat viszont magasnva 
kúra s Így felhasználhattam 
a csontszínű zsorzsettet is, 
zsabónak. Pepita kosztü­
mömhöz hordom őket.

Beküldte: Nagy Miklósné, 
Baja

y régi, esőáztatott, már 
semmire sem használható, 
foszladozó raffiát meg min­
dig fel lehet használni disz- 

,,, , tárgyak, alcszesszoárok ké­
szítésére. Jo csomót kell egybefogni, így hor­
goltam en is régi rámából táskát, vállra 
■'kaszthatót s amikor kész van, akkor kell 
megfesteni. Pirosra festettem s most horgolom 
a hozzávaló strandkalapot, melyet szintén 
pirosra festek majd meg s nagy raffinölté- 
sckkel zöld és sárga virágokat fogok „hí­
mezni” rá.

Bekúldle; Sotnfay Elememé., Miskolc

,már„';agypn az egyik régi szók. ny amat Képzeljék el, miiven régi 1 Abból 
az időből való, amikor még féllábszárig 
erő krémszínű, guvrírozott szoknyát hord­
tak! Nos, ezt most kisimítottam, a ko- 
{)0fí, részeket eltávolítottam s kikerült 
belőle nemcsak egy hálókba rakott, tér-
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nálja fel praktikus célra, hiszen az emlék 
úgyis megmarad — jelmez nélkül is.

Beküldte: Faragó Jenőné, Pesterzsébet

Korallszinű szövetruhám — szűk lett. 
Szétbontottam s most van különálló szok­
nyám és boleróm. Csontszínű, csipkés, 
zsabós, tisztaselyem blúzom igen jól illik 
hozzá s kihízásn'ak, alakításnak nyoma sem 
látható az együttesen.

Beküldte: Ádámné, Cegléd

Világoskék santungkosztümöm erősen 
megfakult már, hiszen évekig hordtam s ez 
a szili elég kényes. Megfestettem. Össze­
ment. Így már csak ruha telik belőle — 
ez elég jól sikerül, amint a jelekből látni, 
mert éppen most készítjük, házivarrónővel, 
cgvtittes erővel. Sima, rövidujjú, négyzse- 
bcs, elől gombos, kiliajtós kis ruhácska 
lesz belőle, a ruha anyagából készült övvel. 
A legegyszerűbb, amit el lehet képzelni. 
Összement santung, vagy vászonkosztü- 
mökből ajánlom ezt az alakítást, annál is 
inkább, mert körülbelül ez az egyetlen fa­
zon, amit minden különösebb nehézség 
nélkül, toldozás-foltozás nélkül, otthon is 
lehet alakítani belőlük.

Beküldte: Forral Invéné, Szeged

Sötétkék, iehérminitís nyári ruha, 
nyakkendőselyemből.

den felül érő szoknyácska, melyhez piros 
va v búzavirágkék pullovert hordok, Ha­
nem egy kis boleró is. Hűvösebb napokra 
strandra nagyszerű lesz. Eddig kozd két 
évtizedig feküdt a ládában, naftáimban.
Mi t aztán majd a Balaton mellett bőse„cs 

kálóm lesz a szellőzésre.
Beküldte : Mogyorós Páter dr.-né, Budapest

Akinek üzlete van, tudja, milyen fontos.
( hogy a kiszolgálók, a tulajdonosnő elegán­

san legyen öltözve a pult mögött. Merjem 
meghalt, iparigazolványt kaptam és illatszer- 
tárt nyitottam. A berendezés elég gondot 
okozott, így örültem, hogy takarékoskod­
hattam, amikor elővettem régi, Isten Uul.a 
hány méterből készült, egyik álarcosbálon 
viselt világoskék krepszatén krinolmos ruhá­
mat és saját kezűleg szép, fehér csontgombok­
kal díszített munkaköpenyt szabtam belőle 
magamnak is s a kisasszonyomnak is. Aján­
lom, hogy szedje elő más is ezeket a szép 
báli emlékeket, fújja le róluk a port cs üasz-

Tenflerészkéli-feliér csíkos jersey strandruha 
sötétkék felsőrésszel (Becsi modell)



A magyar könyv ünnepe
A loll, ha valóban igaz gon 

doial vezeti, kissé nehezen 
írja le a jenh címei, hiszen ez 
a cím az elmúlt évek során a 
könyonapról kiagyalt köz­
helyek ggüilőcime volt. Hány­
szor Írták le ezt a három szói 
,.magyar könyv ünnepe” anél­
kül, hogy a szavak Izzó, mély, 
örök jelentését érezték volna 
s a gondolat, melynek jegyében 
e héirom szó jogant, majdnem 
annyi a üzleties és hideg volt, 
mini maga a könyvnapok sorti. 
Kalmárszellemű kiadók vásári 
csinnadrattával árulták a 
könyvet, amely idegen leve­
gőt árasztott maga körül s nem 
a magyarságot, hanem a ki­
adó pénzeszsák jót szolgálta 
Ha volt is egy kéi kivételes 
kiadó s kivételes könyv, ez 
bús, reményleien magányával 
koldusként hatolt a betűk lár­
más ünnepén.

Az idei könyvnap sátrai 
közöli már tisztább tesz a le­
vegő. Könyveket tótunk majd 
a kisember kezében, melyektől 
nem kell felírnunk magyarsá­
gunkat. A „nagyok” közül 
olyan nevek ragyognak felénk, 
mini az örök Hibó. az álmodó 
Krúdy, a tanító Karácsony 
Sándor, a katolicizmusban égő 
Schütz Antal. Móricz Zsíg- 
mond, Babits Mihály, Ér. 
Eötvös József, Kodály Zol­
tán, lAjka Károlg, Surányi 
Miklós, Nyíró József. Tabérg 
Géza, Vas Gereben nevei. l)t 
itt vannak az új magyarság 
arcál figyelő jiatalok is, akik 
közül Szitnyaa Zoltán, Laka- 
las Vince, Kádár Lajos, Kinizsi 
Andor, Szabó Pál neve a 
tiszta irodalmiság, a népi 
öntudat stwmáií viseli magán. 
Kazinczy Ferenc „Erdély; le­
velek'' c. gyűjteménye, Papp 
Viktor Ady Endréről szóló 
müve, dr. Tóth László Uj ma­
gyar történelme, Kozocsa Sán­
dor „Kis magyar irodalom
története",Reviczky Gyula, Vaj­
da Janos összegyűjtött mun­
kái mind egy-cgy értékes műve 
az idei könytmapnak. A név­
sor nem 7iásszá, de értékes s 
ez a megrostált lista bizonyítja, 
hogy az idei könyvnap — 
végre mégis szerény ünnepe leit 
a magyar kőnyom!;. (,y. |„

#b*yv ,mm
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A magyar közélet és az irodalmi világ nemrég ürme 
pelte Hibó Lajosnak, az örök magyarság nagy írójának 
harmincéves írói jubileumát. A jubileum alkalmából i 
Stádium könyvkiadóvállalat elhatározta, hogy negyven- 
nyolc kötetben sajtó alá rendezi Hibó Lajos összes eddig 
megjelent műveit. A jubileumi sorozatnak első, már nie», 
jelent hat kötete után, most a sorozat második része 
újabb hat kötet Ribó-írás is napvilágot látott. A második 
hat kötetben Hibó következő műveit találjuk: A föld fia 
I—II., Kétlekű szerelem, Anna tekintetes úr, A lélek 
megmenekül, Nincsenek messze a mezők. A hat kötet min­
den regénye Hibó kiforrott írásmű vészeiének egy-egy mes­
teri remekét jelenti s annakidején, első megjelenésekor, 
valóban nagy eseménye volt a magyar irodalomnak is! 
Az idei könyvnap könyvei között Hibó regénvei a legelő­
kelőbb helyet foglalják el s bizonyosan vagyunk abban, 
hogy az igazi magyar irodalom barátai ennek a második 
sorozatnak hat regényét is azzal az örömmel fogadják, 
mely a nagy író jelentős müveinek kijár.

CSUPA HÁZASSÁG

A s. 
országba
szállás : 
Minden 
, lékkzi 
csodálj«» 
ztr vesz 
leivel v 
emábol 

lehelősé(

jelentő i 
öntudat
bek a j« 
a múlt 

Mai 
» regén 
inánya

Az 
az elv; 
őnélclr:

Kinizsi Ander vidám könyve

Az emberiség mindig azok iránt volt a leghálásabb. 
akik meg tudták nevettetni. Különösen a háború vérziva­
taros idején kell a humor, a jóleső mosoly, mert ez hiány­
zik legjobban mindnyájunknak. Kinizsi Andor, a népszerű 
színházi újságíró évek óta „humorban dolgozik" és a könyv- 
napra jelent meg harmadik tréfás kötete „Csupa házasság"1 
címmel. Már az első két müvében (így kell férjhez menni! 
és Egyszer mindenki megnősül) a legősibb problémát vette 
vidám bonckése alá: a szerelmet és a házasságot, leányos- 
anyák, menyasszonyok, mogorva férjek, apák, makacs 
agglegény-jelöltek olvasták derűvel és lelki üdüléssel a pom­
pás szatírával megírt regényeket. Kinizsi könyvnapi mun­
kája 25 szcrclmespár történetét írja le, akik mind boldogan 
eveztek be a házasság ióísikcrült révébe. Remek jellemző 
készség, ügyes mescszövés, élénk párbeszédek tették köz­
kedveltté a fiatal humoristát, akinek új kötetét a Szent 
István Társulat adta ki színes köntösben.

Lyka Kár«!« :
KIS KÖNYV A MŰVÉSZETTŐL

A magyar esztétikai irodalom nesztorának, Lyka Ki­
folynak sokban köszönheti képzőművészetünk, hogy a 
müveit magyar közönség csaknem szakértő érdeklődéssel 
viseltetik művészeink munkája iránt Lyka Károly egy éld 
munkáját szentelte a különböző művészeti irányok ismer 
telesének, s magasrendü esztétikai igazságaiért évtizedeken 
keresztül tiszta harcot vívott. Tanulmányai, bírálatai, 
kritikái a művészettörténész kiváló tudásáról s az író nemes 
tehetségéről tanúskodnak.
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Lyka munkásságának egyik legjellemzőbb eredménye 
a „Kis könyv a művészetről” című müve, amely most 
az Uj Idők kiadóvállalat jóvoltából új kiadásban látott 
napvilágot. A kötetben közöli tanulmányok mindegyike 
a művészét szellemét világítja meg az olvasó előtt abban 
az elvezetés írói stílusban, amely Lyka egyéni sajátja. 
A népszerű kötet régebbi kiadásai teljesen elfogytak, úgy 
hogy mostani megjelentetésével a kiadó hasznos szolgálatot
U*tt a művészet barát-kózönsé«nek.
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Maderspaeh:
mexekL'lésem eudélyböl

í kimweit ma már milliók olvassák szerte az «rtó km y seH cmberi dokumentum a me g-
„rsragban. Lz a ... „iúlt heteinek idejéből.t"r alarl Ält^ÄÄ olvasó szinte nem tudja
.ÄÄ ÄS

lonaból** önkény telenül kínálkozó önmagasztalás csábító 

jelentő magyar Kon> , - > . jejMántabbak és erőseb-S rnSSiSeSva,^!«-, , UöH-lMOlbat

1 olyat. U-ay-.t,Ínnyel olvasóinak, amely örökre megbecsült olvas
• ...:_I „ mnrtVartl, í'^iinyei oi* •*** *■

mányi» marad minden magyarnak.

$

-h-zak Leó:
összes müveim — a szószegés

I,.életrajzának >f .könyvét példány
magyar közönségnek. Ebből k 1 eddig. Egyedül
í<-mg “'ár a vitógb«, te Tndjid~bogy
Németországban 500,000 peUlany slezak ara­
it magyar olvasóközönség is n *H > Lj. érdeklődéssel és 
ny. s humorát, s “f 6MÍntésé"gel s bőven áratiójó-
«rettei olvassa a művelt olvasója.
“TÄÄ S^ ■»** “» -

tinyví
Manfred Sehneider:
DON FRANCISCO

Mi,»íred Sttoddet -««S»* “£=5^ SS 
mű, vidám, fiatal spanyol lest«^.egy,b> ke^eredik 

hízás után hazafele tartva, utcai , inkv;ztció urai meg- 
,\z tjtszakai harcban megsebesül, pénz
neszelik az ügyet és Francba vándorol városrvl-
bijáu egy vidéki torreador sege j ^ hajóra száll és
városra, míg végül egy kikötővárost J 
Olaszország, partjain köt kl. -vußtaton vére újabb

Francisco Romába kerül, de »>"h‘X(Ktköta4 kénv- 
kalandokba sodorja ; rovndesen nmet -sBL Etetnie
szerül. Pármán at hazájába visz , i - - az u<tVar is 
templomi képeket, freskókat fest, udvari festő
fölfigyel rá és már unni Fr^^co « é ű>
“L-aí“.» »sre&iÄ -**$“

tíiiát

szabadszíllemű, kacér áronban tragikus
hegyek kozott eltöltött szere . hallását. Megsüketül.
esemény zavarja meg. A festő ^^^fT^dása. családi 
Betegsége, eikeseredetlsege, s * pirra<tah>m, a szerencsét­
eké, a spanyol udvan intnkák a^^ n_onwrgatoU nép 
len napóleoni háborúk es a '^s^muJba hajló magas- 
szenvedései a művészi átélés mis hozzáférte-
ságal és mélységei felé ragadják, jajkiáltása
teilen csendjén Francisco ík‘ Goya, a

magányosan eiinriui új bazát Keresm .. gazdagon
Manfred Schneider regese színei-« « ^re,

hangszerelt korrajz a francia Ion* . vergődő Spanyol- 
néző és a napóleoni háborúk vte lön - ^vé.
országról, amely még feje fölött erz az mkv iziuc 
vimek s/árnysimogásáL Keresztes

mm a fejezeti Slafrtár
.1 Nemzeti Konyát úr más fit- 

száz darabja ált készen 
— J3sf már meg is jeleni, az 
első kilencven kidéi pedig egy 
szálig ejlogyoll! Nem kis jubi­
leum. ez, mert hiszen ha ná­
lunk egy ilyen komoly szán 
dékú irodalmi kezdemény az 
első fiz szám kísérletén túljut, 
már az is eseményszámba ve­
hető. A Nemzeti Könyvtár 
azzal a céllal indult útnak. 
hogy a régi „Olcsó Könyvtár 
és „Magyar Könyvtár’’ nyom­
dokába lépjen, söl azt sokkal 
tisztább nemzeti szándékkal 
helyettesítse. Ez a két sorozat 
a háború előtti polgárság ,Jtul- 
túijöldrajzáróT’ ad érdekes ké­
néi. >ie kiválasztási szempont­
jai kissé sznob módjára érvé­
nyesüllek — igaz. hogy így 
is ifjúkori oivasódühank leg­
jobb kielégítését találtuk meg 
bennük. De « polgári ‘dvaso- 
közónség kielégítése helyeit a 
Nemzeti Könyvtár olcsóságá­
nál és egész belső szerkezelé- 
nél fogva egy egészen mos eea. 
tűzött ki indulásakor maga e.e : 
azt a réteget akarta nemzeti 
irodalmi táplálékkal cilaím, 
amelyik ellátni, amefy;k if>- 
pen csak ^egferiozodote «- 
olvtusószomf lázától, de épp 
pénzé nincs azt kielégítem 
megfelelő, igényesebb frlltmi 
táplálékokkal '■ A külföldi 
ilyen kísértelek, az hrerg- 
man’s Library vagy « Jauc"* 
nitz-kiadtványok es a óamm- 
fung Göschen vagy az í- 'li­
ners«/ Bibliothek mögött mil­
liós olvasó tömegek álltok s 
e-ér' ezek a pálltükozasok ma-
gátólértelődóensikemUek.Mm
lehet nveahatódas es bus-le. g 
nélkül nézni, hogy a magyar 
olvasóközönség — szorosabban 
a parasztság és a kispolgárság 
J. olyan, élénken reagaU c~tkrc 
a szép könyvekre, hogy »toW 
Uk s mini a lelfesseggtt 
elkelt számok bizonyítják 
nein rájizeléssel l , .. .

Ez ti sorozat nagy ertektn- 
kel gazdagította irodalmun­
kat, illetve olyan 
tót nyújtott a magas kuhum 
fennsíkjaitól távolélő s-ege 
nytbb népretegeknek, m • 
*•riietten más sorozat sem < 
tényleges műveltség nem «^: 
hét ki szaktudományi sn<en-

o/jan "elves kelléke a nagy- 
tömegek művel,seifrnehp n .* 

tudományos alkottok.
n

'



S=
&

-~
ó-

AZ EMBERBARÁT
IRTA: TÚRI TURGONYI ANDRÁS

Az emberbarát kényelmes léptekkel sétált 
a napfényes utcán és elgondolkozva lóbálta 
vékony sétabotját. Néha mélán fütyörész- 
getett és élvezte a napot, amely tavaszi 
féuyáradatlal öntötte el a porszínű aszfaltot. 
Az egyik utcakeresztezésnél nagyobb cso­

portot látott. Csupa szegény, rongyos 
embert, akiknek fejét ócska sportsapka 
vagy betört tetejű keménykalap fedte. 
Szótlanul álldogáltak kettcsévcl-hármasá- 
val s néha bágyadtan a nap felé emelték 
arcukat.

JFSCHWARZLOSE FIAI
BlID ÁP EST



__Maguk mire várnak itt? — szólította
meg egyiket az emberbarát.

_Munkára — felelte félvállról a kérde­
zett, egy csámpáscipőjü, kurtanadrágos 
fiatalember.

_ Aztán ki osztja be magukat? — ér­
deklődött tovább az emberbarát.

— A felügyelő úr. ,
Az emberbarát clgondolkozott. Egészén 

rövid ideig, aztán a fiatalemberhez fordult:
— Ebédeltek már?
— Még'ncm-
Az emberbarát leszámolt négy embert es 

intett a kezével.
— Jöjjenek velem.
A négy ember megindult s az emberbarát 

a szemben levő előkelő vendéglőbe vezette
őket.

_Négy komplett ebéd — utasította a
pincért.

Az emberek nekiláttak és falánkan fala-

A furcsa vendégek latiára clősictctt a 
tulajdonos és a vendéglátó mellé állott:

— Ez igazán szép dolog uraságodtúl ■ 
mondta. — Csak az a kár, hogy azok a 
többiek kint nem ehetnek.

Az emberbarát ránézett. A kis, kövér 
tulajdonos arcán furcsa mohóság csillogott 
s a tekintete kapzsin tapadt a kivühnara- 
dottakra.

— Miért ne — szólott az emberbarát. 
— Ehetnek azok is.

— Behívjam őket? — udvariaskodott a 
vendéglős.

— Hívja.
A húsos emberke azonnal az utcára ro­

hant és még tíz rongyos embert cipelt rnagá- 
val. Az újonnan jöttek elé új porciókat
altiak és most már ők is nekiláttak az

étkezésnek.
Az emberbarát jóindulatú elégedettséggel 

nézte az éhes embereket s arcára a keresz­
tényi jótett boldog bölcsesége ült.

A vendéglős most már tovább merészke­
dett.

— Még négy ember van odakint, nagy­
ságos uram, — szólította meg mézédes 
mosollyal. — Behívjam őket is?

S rögtön indult is az ajtó felé. A bentié vők 
éppen befejezték az ebédet és egyesek már 
a sörüket itták, mások a rendelt finom ciga­
rettára gyújtottak.

— Várjon, majd én — intett az ember­
barát és ruganyos léptekkel a szabadba 
sietett.

Kgy pillanatra még elébe villant a tulaj­
donos mohóságtól sugárzó széles, vörös 
arca, aztán intett egy arra haladó taxinak,

eült és filozofikus mosollyal elrobogott.

AFÄRADLE#-Ä8AM
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Megszabadul 
összes lábbántalmaitól,

ha lábait jó

Szent Rókus
lábsás fürdőben
áztatja. Elmúlnak a fagyások, a fagydaga­
natok, tyúkszemek, bütykök, bőrkemény e- 
desek, feltörések, püffedések, a láb mintegy' 
újjászületik. A felszabaduló oxigéngyöngyök 
fcliidflik a legfáradtabb s legelklnzottabb 
lábakat is. — MINDENÜTT KAPHATÓ l
más készítményt ne fogadjon éli

A nők bajusza és szakálla
és többi testrészén 
az előnytelen szőr­
kinövés eltorzít, öre­
gít és a férfiakra ki­
ábrándítókig hat.

A „NIPPON“ japán 
szertelen!tő ezen hibá- ' 
kát fájdalommentesen 
eltünteti. Ida K. úrnő írja nekünk: „Mai 
napig nem mertem társaságba járni, any- 
nyira feszélyezett a szőrkinövés karomon 
és arcomon. Minden reményem elveszett, 
mikor barátnőm felhívta figyelmemet az 
önök szőrlelcuitőjére. Ezen páratlan hatású 
szer néhány perc alatt eltüntette szorkmo 
vésőimet és utána testem r bársonyosan 
üdévé vált.” Hatásáért felelősseget válla­
lunk. Eredménytelenség eseten a pénzt 
visszatérítjük. Szétküldés diszkrét. Ara. K,
P két tégely ára 7.50 P. Teljes kúra (három 

P. - „VALÉBlA”v=6V- 
ipar, Budapest, VI., Szondv-u. 22,/R- N-



LEVELET KÉRNEK :
Tábori posta 1* iiítt rui :

Miklós iuvnv. 
i ri vián István honv.

ri-N János honv.
Kulcsár József tíz. 
ledorjak László honv.

Fihalik Antal honv.
tábori posta L. töd nil :

l rbancsik László honv.
Tábori pc-sla V. 615-nü :

Orosz János honv.
!Jenijén Béla honv.

fáhori posta II. íttO-röi :
Szatmári Sándor órm.

nrí posta X. i67 mi :
Cifsnvai Antal honv.

őri po-ta II. adóról :
'vnczy Ferenc tíz.

.vtihaL János ' 
vranko János honv.

•rin x ■ iiilci honv.
■ kos József honv.

'm-í.víznik János honv.
Iá bet: posta K. Kőő-ről:

pesti Ferenc honv. 
t ábori j«Hi a !IB$-rót :

Kárpáti Zoltán orv.
I'áhori posta UCF-ról:

í.otiroghy Béla zls.
Fa bori posta k. 628-ról:

.•«Ivnczky Sándor honv. cs torsai, 
Tábori posta K. hifire!:

legs i vadászok.
Tábori posta 51. 29"-S-r«d:

isv Gábor *.zkv. 
s/.aiai János t 

■ -ősz Mihály l.iz.
"• • ;><-r Ferenc fiz. 

ó-dtip i ivuhi honv.
NtiUfthy Győző tv

lábon posta r. 27ö-r,>l :
: 'itiory Márton honv. 

l ábon posta k. gliíríl :
tfáh .Józsi i' honv.

Tábori posta k. :J:í 1 rói:
> "di’s Sándor honv. 
sofiiouv! János honv.

I'áhori posta I). 71Ut-rol :
■ orrnak Alfréd órm.
Kovács László szkv.

dió Mihály liz.

Tábori posta V. !?l7-ről :
sir i .i-xa honv

Tábori posta XI. ÍXLrél :
T ináéi Imre t íz.
Kovács Xinad -zk\

Tábori posta Z. !>02-rol :
■ /lovak Biti t.iz.

Tábori posta X. Ttül-rol:
■: izsó József honv

i'áheri posta 1.. Ütőről:

; lomonkos Ferenc írni.
Madarasz János szkv.

Tábori posta IS, 670-ról:
ircizcr Béla honv.

Tábori posta it. öOO-ról :
Ko/.a Géza honv.

I "Iveah'. Pál órm.
Tábori posta 281-ről :

suszter Mzsef őrv.
BiV.oki Sándor tíz.
! éviit's Mátyás őrv.

Tábori posíá /. :í!l2 rói :
I h Sándor orv.

ÜZENETEK ;
l'am.iel Imre <íz. vs kovács Xrpáil -zkv.

V!. íréi ről értesítik szüleiké! és ismerősei- 
.nogy nincs -.cmmi bajuk.
Juhász László. Tp. í tjéről üzeni Jankó 

vds Kaíaiinnak, Bezdánra. hogy sokat 
.o’mIoí >'.! i-s kvzi’s'ikiaI küldi.

hí. t.yörőssy Sándor őrv. a B. 7:W-ról 
itiv.izli szüleit fs ismerőseit. Levelet var.

1 -eke Mihály a Tp. K. 779-nil üzeni 
i.vniara szüleinek, test véréinek, jóbarátai- 
iuk, hogy í'»l van. Kéri sűrűbben írjanak.

l’roiVhi Vilmos szkv. a Tp. !- 862-ről 
zeni Csáktornyára : Drága jó Anyain és 
des kis Feleségem nagyon vigyázzatok 
tstíamra és mindenre I Jói vagyok, egész- 
vevs. sokat gondolok rátok. Csókollak mind- 
. íjatokat.

Kwza Géza honv. a Tp. B. őltO-rol üzeni 
/eleinek Nagy varadra, iiogv jól van, egész- 
•ges i-s -UK levelei var.
siapl Bál szkv. a Tp. L. IhU-ről üzeni: 

.' íratni jó íáiesanvam, születésnapodra to- 
gatid sZtvloH jóv.t jókívánságaimat. Levele­
ket nagy mi varom, mindnyájatokat sokszor 

-"kotlák, Pált.
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Magyal könyvnapMi: jámul,2,3
A FORRÁS-NYOMDA U j IFJÚSÁG} KIADVÁNYAI:

Mándu Ouá%: <1 tutgyetufedi diák
A maavar festőművészet büszkeségének, Barabas Miklósnak 
iliútiVgi regénv alakjában feldolgozol! életóegaiyc. Ahogyan ez 
7naav művész dolgozott és küzdőt! legzsengebb gyermek-
korátol kezdve, csakLgv felszínen tarthassa magat esk.fej;
les7llvs.se a lelkében szunnyadó képessegekét, az ”^jak 
csodálatra készteli az olvasót, de vrok például szolgáiba . 
kőim ven vsüggedóknei.

idén érdekesen íeldolgozott regényt különös«! beeséssé teszi 
r sri.« háttér: a negvenvedi Bethlcn-kollegium dmk

Äk Ä Ulme;, «lé igen öntudatos és ace.osra 
SéiSnódja. Olyan könyv ez. melynek mmden magvar tu 
asztalán ott kellene leírok 
Könyvnapi ara P H*.—. könyvnap utón V 1-

Xov-dcA f^une.: ŐMettyeici Znézti és md* me sék
Kovvr l-'eretr nevét nem kel! bemutatni a magyar Kozoi.se;. 
nők. E<!(Hj4i munkái am*! tanúskodnak, hogy íoto»« uu t> 
v.iv!vvr/v<n y>oét«‘.lelek
vt—Vüiteménv«-, melvet az 1944. hiendő kónvvnapu. nyújt 
Meilctöül és pihent etfiü! e nehéz időkben, maradandó éileku
irodaimi alkotás. Olyan tO^S^emek -,m.
méltók rá. hogy e kötetből k,k.-ulxe. ** lsh,u u 
vekben foglaljanak helyet. ....
őrömmel üdvözölhetjük meseirodalmunknak ezt a legújabb, 
kiváló szépségű alkotásai.
Könyvoapi ára I* 7.—, köayxnap mán P 8.6«.

tadyhynl Zolád £ta: MeaMf uatamit
K . -V,.ni Aeníror?dlrvni f‘ÉÍV U 1A magyar meseirodalom cgv újabb, tw meíélókviü-t-
rvodntt Az ismertnevű írónő paratlan erz.ekhel < s m< x íok. i. 
Jéggel mondja cl kicsinyeinknek kevésbbe ismert netó' ;'s< l
St£*&.* s2 «gÄiÄ UÄl

SS .mtfwnM h örömíl «fitt ■ !'<•">!* M,lvvS"'1
mely különösen ajándékozási célokra alkalmas.
Könyvnapt ára P 7.-, künyvnap «tó« V

Az itt felsorolt művek beszerezhetők a Forrás-kőnyvMboitban. Buáif^t ^ j 
Oobányritca 12 sz. alatt és minden könyvkereskedésben ítja
tos a vételár előzetes beküldése, mert utánvéttel való küldés a szállítást megdra^*

fill



A DÉLIBÁB H
ügyes emberek

Ismert színészünk kis/ia 
nemrég hozta haza évvégi bi­
zonyítványát. Ebben a bizo­
nyítványban bizony volt néhány 
hármas is. .1 színész dühösen 
kérdi a fiától.

— Szerinted ez remek bizo­
nyítvány.

A gyerek ránéz az apjára, 
aztán óvatosan így felel:

— Remeknek nem remek, 
de annál mindenesetre jobb, 
mint amilyen kritikákat te a 
legutóbbi szereped után az 
újságoktól kaptál.

Villamoson
Köszönöm uram, hogu 

átadta a helyét.
— Oh nagyságos asszonyom 

én még a régi világból való 
gavallér vagyok. A mai fiatal­
emberek csak csinos, szép nők­
nek hajlandók átadni helyü­
ket.

Aein értein minek tartod 
ezt a disznót. Nines gyapjúja, 
nem ad tojást s nem jó ház­
őrzőnek sem. (Tribuna)

Fiatal házasok
Hogy ízlik a házasság,

"regem ?
Nagyszerűen. Egész nap 

larsas/alékot játszom a felesc- 
' lemmel.

Milyen társasjátékot ?
1 feleségem főz, én pedig 

evius közben megpróbálom ki- 
találni, hogy mi lehel az. amit 
főzött.

ügyetlen ember
— Milyen ember Gizi vő­

legénye ?
— Csinos fiú, de van egy 

hibája. Nagyon ügyetlen, nein 
tud kártyázni.

— Ez baj, hogy nem tud 
kártyázni ?

— Hogyne lenne baj, mi­
kor jolyton kártyázik és — 
veszít.

Siker
— Igaz, hogy ennek a Ra- 

lambérnak az új verseit két­
szer annyian olvassák, mint 
azelőtt ?

— Igaz.
— Mi ennek az oka ?
— Megnősült.

Tíízkárosult
— öregem adj kölcsön tíz 

pengőt. Teljesen leégtem, még 
a jelöltöm is odaveszett.

— Itt a tíz pengő. Hol tör­
tént a tűzeset ?

— A leégés ? Tegnap a ló­
versenyen.

UMORA 
81

A* .
, — Kz a kabát szűk env 
kicsit.

Adjon egy másikat.
(Ric et Roe)

Jószívű gyerek
—■ Papa, volna egy pengőd 

egy szegény, nagyon öreg ember 
számára.

— Itt a pengő. Hol van ez 
a szegény, öreg ember ?

— I-eim az utcasarkon, cuk­
rot árul.

(I S/aeiíüeAzt&áég. üzeni
kaidat kmLk#nÍr"t0-‘“-’ rajokat, fényképfelvételeket vissza nem 
Véll üoní v2L,2Le? or7u“k' azokért semmiféle felelősséget nem vó asiw.'ven took.,e rovatban válaszolunk, levélben még
vála-íJnloíínL es,e*fn sem adunk választ. <>nk egy kérdésre
oímí, h l h 'fav^rek es közéleti szereplők lakcíméi, telefon- 
. zamat nem közölhetjük. Magánéletüket érintő kérdésekre nem 

válaszolunk.
Aranykalász. Kezdetnek 

sikerült vers. — ltogotz Má­
ria. Mi sem mondhatunk töb-

Kóldi Antalné. Újpest. Mit
denben helyeseljük elveit < 
már több ízben szóvátettül 
— Egy kecskeméti lány. N 
adjon a felelőtlen pletykákr; 
— Jégfelhők. Érdekes növeli 
sajnos, rengeteg anyagun 
van. — Völgyi László, Uj 
pest. Feltétlenül tehetsége 
Írás, fejlődésképesnek tart 

-Íz-!cí* Ne«y közép- juk. — V. M. Állandó rovat 
L.v.'™ f?.u£™ßes' — D. M. vezetőnk van, tehát rejtve

nyét nem használhatjuk.

bet, mint az újságok közlése, 
— E. P. Budapest. Sajnos, 
nem közölhetjük. — A halál 
megoldotta, inkább riport, 
mint novella. —. Seres Ká- 
rolyné. Helyszűke miatt saj­
nos, nem közölhetjük levelét.

Kassa. Gyönge vers. —- Ottó. 
Levelét helyszűke miatt nem 
közölhetjük; versei még nem 
kiforrottak. — Kislány. Csak 
pontos cím esetében közöljük 
üzenetét. — Betikő Hona, 
Kecskemét, Talpraesett, okos 
levelei örömmel olvastuk.
Helyszűke miatt nem közöl­
hetjük, habár szívesen ten- 
“«"k» de gondolatait továb­
bítottuk az illetékeseknek.

Mohai János tiz. F. 358. Kcd 
vés vers, de még nem közöl 
he tő. — Porti Judit, Debre 
cen. Levelét helyszűke miat 
nem közölhetjük, de kérésé 
továbbítottuk. — Seres Ká 
rolyné, Kiskmtíélegyházn 
Okos hozzászólását helyesel 
jük. — Barátit Béla, Szntmár 
németi. Kissé elkésve kaptuk 
kézhez levelét.

VíÓ, » A,OS Sí-keszt5; DÁLOKY JÁNO
ZA- 3 ltU'a,d0nOS: FORRÁS Nyomdai MClntézot és Kiadó villalat Rt 
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KERESZTREJTVÉNY
Vízszintes sorok: 1 A gyermekiro­

dalom kcdvoehangú művelője (+)• "■
Felvidéki varmegye. 12 Pepi méltó- 
viír 11 Enni ad a babának. Ipa*1 
növény. 16. Becézett lcánynév. 17 
('«.'lesclék — angolul, 18. Kiváló 
adásvételi alkalom. 20. Erdei gyü­
mölcs. 21. Hivatali munkahely. 25. A 
IHma a Fekete-erdőben. 25. Japán 
W*. 26 Balkezes. 28. 1944-ben. 30.

Áz arzén vegyidé. 32. Lola. opera- 
énekesnőnk. 31. Iskolatípus. 36. Ruha, 
öltözék. 38. . . . Novarro (egykori 
hires filmszínész). 40. Indogerm.in 
(iráni) nép. 4L De Valera népe. 43. 
Vallásrövidítés. 44. Lepketojás. 4 a.
Flcs női hang. 47. Szin. 48. A víg- 
szinház nagysikerű darabja volt- 

Függőleges sorok: 1. Nem fél sen­
kitől. 2. Az alvilág legsötétebb része.
3. Szükség — németül. 4. Beid fon.

A Rogányok hires hegedűse. 6.
Fiittymüvész madár. 7. Betű fon. 8,
Régi súlymérték. 9. Ilyen a falevél.
10. A varjú a jegenyén. 11. Függő- 
kertjéről hires asszír királynő. 13.
Keosi kardalköib'i (556—468). 15*
Éneklő szócska. 18. Apa — németül. 19. Néme­
tül beszélni!? 22. Elrejt. 21. Világtáj. 27. Noé 
kikötőhelye. 29. Erdélyi szél. 31. Mohamed le­
származottjainak elme. 33. Az Árpádház mon­

dái ősanyja. 35. Ilosszmérlék. 37. Ruhadarab. 39. 
Angol viszonyszó. 12. Személynévmás többese. 44. 
Ül — szerbül. 411. A 2. személy 4. Vencel Éva 
névbetűi.

1. tapizott . Oktand. vo/ctsZ'

mgt
5* Sí rzv/wAjy rnat/ar.

-0—

K
2 . O six.akorz.atcJ.

+ Taris %
+ F

mull számban l< űzőit I«: reszt- 
rejtvény helyes megfejtése

s Z E a E NOS É T L E N
I K E R K 8 K T E M E
1 H N E V E 1 J E M
: J. Á D E R ES K R E
; E R E Z E Cr M I E S
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megfejtése
1. Bársonv. 2. Káptalan. 3. Kétes elem. 

4. Kipereg." 5. Sors. C. Maradvány.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Buda 
pest, VII, Dobány-u. 12. Telefon 
Szerkesztőség: 225-461, Kiadd 
hivatal (reklamációk) : 223-8112, 
423-771. Postatakarékpénztár! 
befizetési lap száma: 9244

Forrás Nyomdai Műintézet és Kiadóvállalat Rt. 
mélynyomása, Budapest
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A DÉLIBÁB előfizetési ára: negyedévre ✓ <>/ V»1 
fi pengő, félévre 11 pengő 80 fillér. / V <•'
Egyes szám ára — pályaudvarokon / V g.&J!'
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fogkrém

Délibáb

BIZTOSÍTÁSI BÉLYEG
CmIiíi ei a bélyeg igaxolja, 
hogy On bixfotifaiial kap­
csolatot heti vevője eien lap­
nak. Ne fogadja el a lapol, ha 
ex a bélyeg ninct elnyomva!


